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Glosar

ACS
Ordonanţa franceză privind apa potabilă (ACS =
Attestation de Conformité Sanitaire)

Agregatul de pompare
Agregat de pompare complet format din pompă,
motor, componente şi accesorii

Certificat de conformitate
Certificatul de conformitate reprezintă o
declaraţie a clientului în cazul retrimiterii la
producător potrivit căreia produsul a fost golit în
mod corespunzător, astfel încât componentele
care au intrat în contact cu fluidul vehiculat nu
mai prezintă pericole pentru mediu şi sănătate.

Conducta de aspiraţie/conducta de alimentare
Conducta care este racordată la tubulatura de
aspiraţie

Conducta de presiune
Conducta care este racordată la ştuţurile de
presiune

IE3
Clasa de randament conform IEC 60034-30:
3 = Premium Efficiency (IE = International
Efficiency)

Pompa
Maşina fără motor, componente sau accesorii

Pompe de piscină
Pompele clientului/operatorului, care sunt
achiziţionate şi depozitate indiferent de modul de
utilizare ulterioară a acestora

Sistem hidraulic
Componentă a pompei în care energia cinetică se
transformă în energie de comprimare

Tip bloc
Motor fixat direct la pompă, prin intermediul
flanşei sau luminatorului

UBA
Ordonanţa germană privind apa potabilă conform
Agenţiei Federale pentru Mediu

Unitatea de introducere
Pompă fără carcasă; maşină incompletă

Varianta de execuţie în linie
Pompa la care ştuţul de aspiraţie şi ştuţul de
refulare se află pe părţi opuse şi au acelaşi
diametru nominal.

WRAS
Autorizaţie, recunoscută de toţi furnizorii de apă
din Marea Britanie (WRAS = schemă consultativă
privind reglementările din domeniul hidrologic)
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1 Generalităţi

1.1 Principii
Manualul de operare face parte integrantă din seriile de fabricaţie şi variantele de
execuţie menţionate pe prima pagină.

Manualul de operare descrie utilizarea corespunzătoare destinaţiei şi în condiţii de
siguranţă în toate etapele de funcţionare.

Plăcuţa de identificare indică seria şi dimensiunea constructivă, cei mai importanţi
parametri de funcţionare, numărul comenzii şi numărul de ordine al comenzii.
Numărul comenzii şi numărul de ordine al comenzii descriu în mod clar agregatul de
pompare şi servesc la identificare în cazul tuturor proceselor ulterioare.

  Pentru menţinerea dreptului la garanţie, în cazul unei defecţiuni, trebuie înştiinţat
imediat cel mai apropiat punct de service KSB.

1.2 Montarea maşinilor incomplete
Pentru montarea de maşini incomplete livrate de KSB trebuie respectate
subcapitolele respective din întreţinere/mentenanţă.

1.3 Grupul ţintă
Grupul ţintă al acestui manual de operare este personalul tehnic de specialitate. 
(ð Capitolul 2.3, Pagina 8)

1.4 Documente însoţitoare

Tabel 1: Prezentare generală a documentelor însoţitoare

Document Cuprins

Fişa de date Descrierea datelor tehnice ale pompei/agregatului
de pompare

Plan de instalare/Tabelă de
dimensiuni

Descrierea dimensiunilor de conectare şi instalare
pentru pompă/agregatul de pompare, greutăţi

Schema conexiunilor electrice Descrierea conexiunilor suplimentare

Curba caracteristică hidraulică Curbe caracteristice privind înălţimea de pompare,
NPSH necesară, randamentul şi necesarul de
putere

Desen de ansamblu1) Descrierea pompei reprezentate în secţiune

Documentaţia furnizorului1) Manualele de utilizare şi alte documente
referitoare la accesorii şi la piesele integrate ale
maşinii

Liste de piese de schimb1) Descrierea pieselor de schimb

Planul conductelor1) Descrierea conductelor auxiliare

Lista de piese1) Descrierea tuturor componentelor pompei

Desen privind asamblarea1) Montajul etanşării arborelui reprezentat în
secţiune

În ceea ce priveşte piesele auxiliare şi/sau piesele integrate ale maşinii, respectaţi
documentaţia corespunzătoare a producătorului respectiv.

1.5 Simboluri

Tabel 2: Simboluri utilizate

Simbol Semnificaţie

✓ Condiţie pentru instrucţiunile de intervenţie

⊳ Apel la acţiune în cazul indicaţiilor de siguranţă

1 aşa cum s-au convenit în setul de livrare



1 Generalităţi

7 din 64Etaline Z

11
61
.8
/0
5-
R
O

Simbol Semnificaţie

⇨ Rezultatul intervenţiei

⇨ Referinţe încrucişate

1.

2.

Instrucţiune de intervenţie în paşi multipli

Indicaţia
oferă recomandări şi indicaţii importante pentru manipularea
produsului.

1.6 Marcarea indicaţiilor de avertizare

Tabel 3: Proprietăţile indicaţiilor de avertizare 

Simbol Explicaţie

! PERICOL PERICOL 
Acest cuvânt de semnalizare indică un pericol cu risc sporit care,
dacă nu este evitat, poate provoca moartea sau vătămări grave.

! AVERTIZAREAVERTISMENT 
Acest cuvânt de semnalizare indică un pericol cu risc mediu care,
dacă nu este evitat, ar putea provoca moartea sau vătămări grave.

ATENŢIE ATENŢIE 
Acest cuvânt de semnalizare indică un pericol care dacă nu este luat
în considerare poate provoca periclitarea maşinii şi a funcţionării
acesteia.

Protecţie antiexplozivă 
Acest simbol oferă informaţii privind protecţia împotriva apariţiei
exploziilor în zone cu pericol de explozie, conform Directivei UE
2014/34/UE (ATEX).

Zonă în general periculoasă 
Acest simbol marchează, în combinaţie cu un cuvânt de
semnalizare, pericole ce pot avea ca urmare moartea sau rănirea.

Tensiune electrică periculoasă 
Acest simbol marchează, în combinaţie cu un cuvânt de
semnalizare, pericole privind tensiunea electrică şi oferă informaţii
pentru protecţia împotriva tensiunii electrice.

Avarii la nivelul maşinii 
Acest simbol marchează, în combinaţie cu cuvântul de avertizare
ATENŢIE, pericole pentru maşină şi funcţionarea acesteia.
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2 Siguranţa

! PERICOL Toate indicaţiile din acest capitol marchează un risc ridicat de pericol. 

Suplimentar faţă de informaţiile general valabile enumerate aici privind siguranţa
trebuie să fie respectate şi informaţiile privind siguranţa referitoare la manipulare
prezentate în alte capitole.

2.1 Generalităţi
Manualul de utilizare conţine indicaţii de bază pentru instalare, exploatare şi
întreţinere, a căror respectare garantează lucrul în siguranţă, precum şi evitarea
vătămărilor şi pagubelor materiale.

Se vor respecta indicaţiile de siguranţă din toate capitolele.

Manualul de utilizare trebuie citit şi înţeles în întregime de către personalul de
specialitate calificat/operatorul instalaţiei înainte de efectuarea lucrărilor de montare
şi punere în funcţiune.

Conţinutul manualului de utilizare trebuie să fie permanent disponibil la faţa locului
pentru personalul de specialitate.

Indicaţiile aplicate direct pe produs trebuie respectate şi menţinute în stare perfect
lizibilă. Această prevedere este valabilă de exemplu pentru

▪ Săgeata sensului de rotaţie

▪ Marcajele pentru conexiuni

▪ Plăcuţa de identificare

Operatorul instalaţiei este responsabil pentru respectarea prevederilor locale care nu
au fost luate în considerare.

2.2 Utilizarea conform destinaţiei
▪ Pompa/agregatul de pompare se va utiliza numai în domeniile de utilizare şi în

cadrul limitelor de utilizare descrise în documentaţia însoţitoare. 

▪ Utilizaţi pompa/agregatul de pompare exclusiv în stare tehnică ireproşabilă.

▪ Nu utilizaţi pompa/agregatul de pompare în stare montat/ă parţial.

▪ Pompa trebuie să transporte numai fluidele descrise în fişa de date sau în
documentaţia modelului respectiv.

▪ Nu utilizaţi niciodată pompa fără fluid vehiculat.

▪ Respectaţi indicaţiile privind debitul minim de transport din fişa de date sau din
documentaţie (evitarea daunelor produse de supraîncălzire, a deteriorărilor
rulmenţilor...).

▪ Respectaţi indicaţiile privind debitele minime şi maxime din fişa de date sau din
documentaţie (de ex.: evitarea supraîncălzirii, a daunelor la nivelul etanşării
mecanice, a daunelor produse prin cavitaţie, a deteriorărilor rulmenţilor).

▪ Nu strangulaţi pompa pe partea de aspirare (evitarea deteriorărilor produse de
cavitaţie).

▪ Alte moduri de exploatare care nu sunt indicate în fişa de date sau în
documentaţie se vor conveni cu producătorul.

2.3 Calificarea şi instruirea personalului
Personalul trebuie să aibă calificarea corespunzătoare pentru transport, montare,
operare, întreţinere şi inspecţie.

Domeniul de responsabilitate, competenţa şi supravegherea personalului trebuie
reglementate cu exactitate de către utilizator pentru transport, montare, operare,
întreţinere şi inspecţie.

Personalul trebuie şcolarizat şi instruit de personal suficient de calificat. Dacă este
nevoie, şcolarizarea operatorului se poate realiza la cerere de către producător/
furnizor.
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Efectuaţi şcolarizările privind pompa / agregatul de pompare numai sub
supravegherea personalului tehnic specializat.

2.4 Urmări şi pericole în caz de nerespectare a instrucţiunilor
▪ Nerespectarea acestui manual de operare are drept consecinţă pierderea

dreptului la garanţie şi compensare în cazul pagubelor.

▪ Nerespectarea poate avea drept consecinţă următoarele pericole:

– Punerea în pericol a persoanelor prin intervenţii electrice, termice, mecanice
şi chimice, precum şi prin explozii

– Defectarea funcţiilor importante ale produsului

– Eşecul metodelor prescrise de întreţinere şi mentenanţă

– Punerea în pericol a mediului prin scurgeri de substanţe periculoase

2.5 Lucrul în condiţii de siguranţă
Alături de indicaţiile de siguranţă descrise în aceste instrucţiuni, precum şi utilizarea
conform destinaţiei sunt valabile următoarele dispoziţii privind siguranţa:

▪ Prevederile privind prevenirea accidentelor, normele de siguranţă şi dispoziţiile
privind exploatarea

▪ Prevederile privind protecţia antiexplozivă

▪ Dispoziţii privind siguranţa în cazul lucrului cu substanţe periculoase

▪ Normele, directivele şi legile valabile

2.6 Indicaţii de siguranţă pentru exploatator/operator
▪ Ataşaţi dispozitivele de protecţie montate de utilizator (de ex. apărătoare de

protecţie) pentru componentele fierbinţi, reci sau mobile şi verificaţi starea de
funcţionare a acestora.

▪ Nu îndepărtaţi dispozitivele de protecţie (de ex. apărătoare de protecţie) în
timpul funcţionării.

▪ Puneţi la dispoziţie şi utilizaţi echipamente de protecţie pentru personal.

▪ Scurgerile (de ex. la etanşarea arborelui) de fluide vehiculate periculoase (de ex.
explozive, toxice, fierbinţi) trebuie evacuate astfel încât să nu existe niciun
pericol la adresa persoanelor şi a mediului. Respectaţi în acest sens prevederile
legale în vigoare.

▪ Se va exclude pericolul cauzat de energia electrică (pentru detalii în acest sens,
consultaţi prevederile naţionale specifice şi/sau ale firmelor locale de furnizare a
energiei electrice).

▪ Dacă la deconectarea pompei nu există nicio creştere a potenţialului de pericol,
la instalarea agregatului de pompare montaţi un dispozitiv de comandă de
OPRIRE ÎN CAZ DE URGENŢĂ în imediata apropiere a pompei/agregatului de
pompare.

2.7 Indicaţii de siguranţă pentru lucrări de întreţinere, inspecţie şi montaj
▪ Lucrările de transformare sau modificare a pompei/agregatului de pompare sunt

permise numai cu acordul producătorului.

▪ Utilizaţi exclusiv piese originale sau piese/componente aprobate de către
producător. Utilizarea altor piese/componente poate anula răspunderea pentru
consecinţele astfel rezultate.

▪ Operatorul se va preocupa ca lucrările de întreţinere, inspecţie şi montaj să fie
efectuate de personal de specialitate autorizat şi calificat, care s-a informat
suficient prin studierea manualului de operare.

▪ Lucrările la pompă/agregatul de pompare se vor efectua numai în stare de
repaus.

▪ În principiu, efectuaţi toate lucrările la agregatul de pompare numai când acesta
nu se află sub tensiune.
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▪ Pompa/agregatul de pompare trebuie să ajungă la temperatura ambientală.

▪ Carcasa pompei trebuie să fie depresurizată şi golită.

▪ Se vor respecta în mod obligatoriu procedurile descrise în manualul de operare
privind scoaterea din funcţiune a agregatului de pompare.
(ð Capitolul 6.1.6, Pagina 33)  (ð Capitolul 6.3, Pagina 36)

▪ Se vor decontamina pompele care transportă fluide periculoase pentru sănătate.
(ð Capitolul 7.3, Pagina 42) 

▪ Imediat după finalizarea lucrărilor, se remontează şi se pun în funcţiune
dispozitivele de siguranţă şi de protecţie. Înaintea repunerii în funcţiune se
respectă punctele enumerate pentru punerea în funcţiune.
(ð Capitolul 6.1, Pagina 31)

2.8 Moduri de lucru nepermise
Nu utilizaţi niciodată pompa/agregatul de pompare în afara valorilor limită indicate
în fişa de date şi în manualul de operare.

Siguranţa în exploatare a pompei livrate/a agregatului de pompare livrat este
garantată numai în cazul utilizării conform destinaţiei. (ð Capitolul 2.2, Pagina 8) 

2.9 Indicaţii cu privire la protecţia antiexplozivă

! PERICOL Indicaţiile privind protecţia antiexplozivă enumerate în acest capitol se vor respecta
în mod obligatoriu la operarea în zone cu pericol de explozie.

În zonele cu pericol de explozie se vor utiliza numai pompele/agregatele de pompare
care prezintă un marcaj corespunzător şi sunt prevăzute pentru această utilizare
conform fişei de date.

Pentru exploatarea unui agregat de pompare cu protecţie antiexplozivă, conform
Directivei UE 2014/34/UE (ATEX) sunt valabile condiţii speciale. 
În acest scop, se vor respecta în special secţiunile marcate cu simbolul alăturat din
acest manual de operare şi următoarele capitole,  (ð Capitolul 2.9.1, Pagina 10) 
până la  (ð Capitolul 2.9.4, Pagina 11)  
Protecţia antiexplozivă este garantată numai în cazul unei utilizări conform
destinaţiei. 
Nu depăşiţi niciodată valorile limită, respectiv nu exploataţi niciodată sub aceste
valori indicate în fişa de date şi pe plăcuţa de fabricaţie.
Evitaţi neapărat modurile de lucru nepermise.

2.9.1 Marcaj

Pompă Marcajul de pe pompă se referă exclusiv la aceasta.

Exemplu de marcaj: 
II 2G Ex h IIC T5-T1 Gb

Temperaturile maxime admise conform modelului respectiv de pompă rezultă din
tabelul limitelor de temperatură.  (ð Capitolul 2.9.2, Pagina 11) 

Pompa îndeplineşte tipul de protecţie a aprinderii siguranţă constructivă „c” conform
ISO 80079-37.

Cuplajul arborelui Cuplajul arborelui trebuie să aibă un marcaj corespunzător şi trebuie să existe o
declaraţie corespunzătoare din partea producătorului.

Motor Motorul dispune de un marcaj propriu. Condiţia pentru menţinerea marcajului este
ca producătorul motorului să permită temperaturile care se dezvoltă din cauza
pompei la flanşa şi arborele motorului.
Pentru motoarele montate de KSB la pompele cu certificat ATEX, această condiţie
este îndeplinită.

În cazul erorilor de operare sau al defecţiunilor şi nerespectării măsurilor prescrise
pot apărea temperaturi considerabil mai ridicate.
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2.9.2 Limite de temperatură

În condiţii de funcţionare normale, cele mai mari temperaturi se întâlnesc la
suprafaţa carcasei pompei şi la etanşarea arborelui. 
Temperatura la suprafaţa carcasei pompei corespunde temperaturii fluidului
vehiculat. Dacă pompa este încălzită suplimentar, operatorul instalaţiei răspunde
pentru respectarea clasei de temperatură prescrisă ca şi a temperaturii stabilite
pentru fluidul vehiculat (temperatura de lucru).

Tabelul  (ð Tabel 4)  conţine clasele de temperatură şi valorile maxime admise care
rezultă de aici pentru temperatura fluidului vehiculat. Aceste date reprezintă valorile
limită teoretice şi conţin o reducere de siguranţă pentru etanşarea mecanică. În cazul
unei etanşări mecanice simple, reducerea de siguranţă necesară poate fi semnificativ
mai mare, în funcţie de condiţiile de utilizare şi de tipul constructiv al etanşării
mecanice. În cazul altor condiţii de utilizare decât cele indicate în fişa de date sau la
utilizarea altor etanşări mecanice, reducerea de siguranţă necesară trebuie
determinată individual. Dacă este cazul, contactaţi producătorul.

Clasa de temperatură indică temperatura maximă admisă la suprafaţa agregatului de
pompare în regim de funcţionare. Temperatura de lucru admisă a pompei se va
prelua din fişa de date.

Tabel 4: Limite de temperatură

Clasă de temperatură conform ISO
80079-36

Temperatura maximă admisă a 
fluidului vehiculat2)

T1 Limita de temperatură a pompei

T2 280 °C

T3 185 °C

T4 120 °C

T5 85 °C

T6 Numai după consultarea
producătorului

În cazul exploatării cu temperaturi mai ridicate, atunci când lipseşte fişa de date sau
în cazul unui „parc de pompe”, se va solicita firmei KSB indicarea temperaturii de
lucru maxime admise.

Punerea la dispoziţie a
motorului de către

operatorul instalaţiei

Dacă o pompă se livrează fără motor (parc de pompe), trebuie respectate
următoarele condiţii raportat la motorul numit în Fişa de date a pompei:

▪ Temperaturile admise la flanşa şi la arborele motorului trebuie să fie mai mari
decât temperaturile din pompă.

▪ Cereţi producătorului să vă informeze care sunt temperaturile admise ale
pompei.

2.9.3 Dispozitive de supraveghere

Pompa/agregatul de pompare se va utiliza numai în cadrul valorilor limită indicate în
fişa de date şi pe plăcuţa de fabricaţie. 
Dacă operatorul instalaţiei nu poate garanta respectarea limitelor de exploatare
solicitate, se vor prevedea dispozitive de monitorizare corespunzătoare. 
Verificaţi necesitatea dispozitivelor de monitorizare pentru asigurarea funcţionării.

Informaţii suplimentare privind dispozitivele de monitorizare se vor solicita de la
firma KSB.

2.9.4 Limitele domeniului de funcţionare

Cantităţile minime indicate la  (ð Capitolul 6.2.3.1, Pagina 35)  se referă la apă şi la
medii de pompare similare apei. În cazul acestor cantităţi şi al mediilor de transport
menţionate, fazele mai lungi de exploatare nu provoacă o creştere suplimentară a
temperaturilor de la suprafaţa pompei. Dacă există totuşi fluide vehiculate cu
caracteristici fizice diferite, se va verifica dacă există pericolul încălzirii suplimentare şi
dacă este astfel necesară creşterea cantităţii minime. Cu ajutorul formulei de calcul

2 Sub rezerva altor restricţii cu privire la creşterea temperaturii la etanşarea mecanică.
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indicate la (ð Capitolul 6.2.3.1, Pagina 35)  se poate determina dacă printr-o
încălzire suplimentară poate apărea o creştere periculoasă a temperaturii la
suprafaţa pompei.
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3 Transport/depozitare intermediară/eliminare ecologică

3.1 Controlul stării de livrare
1. La preluarea mărfurilor, verificaţi fiecare unitate de ambalare pentru a nu fi

deteriorată.

2. La stabilirea deteriorărilor provocate în timpul transportului, documentaţi exact
dauna şi anunţaţi imediat în scris KSB respectiv comerciantul şi asigurătorul.

3.2 Transportul

 PERICOL

Scoaterea prin glisare a pompei/agregatului de pompare din dispozitivul de
suspensie

Pericol de moarte din cauza componentelor care cad!

▷ Transportaţi pompa/agregatul de pompare numai în poziţia prescrisă.

▷ Nu prindeţi niciodată pompa/agregatul de pompare de capătul liber al
arborelui sau de urechea inelară a motorului.

▷ Aveţi în vedere indicaţiile cu privire la greutate, centru de greutate şi puncte de
fixare.

▷ Respectaţi prevederile locale aplicabile privind prevenirea accidentelor.

▷ Utilizaţi echipamente de suspendare a încărcăturii adecvate şi permise, de ex.
cleşti de ridicare cu autostrângere.

Pompa/Agregatul de pompare se ancorează şi se transportă aşa cum se arată în
imagine.

Fig. 1: Transportarea agregatului de pompare

ATENŢIE

Transport necorespunzător al pompei

Deteriorarea garniturii arborelui!

▷ Când transportaţi pompa asiguraţi arborele pompei împotriva deplasării
accidentale, cu un dispozitiv de transport.

La transportul pompei fără motor, arborele 210 trebuie să fie fixat.

1. Desfaceţi îmbinarea cu şuruburi a plăcilor de acoperire 68-3, apoi presaţi-le uşor
şi îndepărtaţi-le din ferestrele corpului de legătură motor-pompă 341.

2. Introduceţi şaiba de siguranţă 931.95 în canelura arborelui.

3. Strângeţi şurubul cu cap hexagonal 901.50.

Pompa/Agregatul de pompare se ancorează şi se transportă aşa cum se arată în
imagine.
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Fig. 2: Transportul pompei

3.3 Depozitarea/conservarea
Dacă punerea în funcţiune se realizează la o perioadă îndelungată după livrare, vă
recomandăm următoarele măsuri de depozitare a pompei/agregatului de pompare:

ATENŢIE

Deteriorare din cauza umidităţii, murdăriei sau dăunătorilor la depozitare

Coroziunea/murdărirea pompei/agregatului de pompare!

▷ În cazul depozitării în aer liber, acoperiţi etanş pompa/agregatul de pompare
sau pompa/agregatul de pompare şi accesoriile ambalate.

ATENŢIE

Deschideri şi locuri de racordare umede, murdare sau deteriorate

Neetanşeitatea sau deteriorarea pompei!

▷ Dacă este cazul, deschiderile şi locurile de racordare ale pompei se vor curăţa şi
se vor utiliza înainte de depozitare.

Pompa/agregatul de pompare ar trebui depozitate într-un spaţiu uscat, protejat, cu o
umiditate a aerului pe cât posibil constantă.

Rotiţi manual arborele o dată pe lună, de exemplu prin intermediul ventilatorului
motorului.

În cazul depozitării corespunzătoare într-un spaţiu interior se asigură o protecţie de
maxim 12 luni.
Pompele/agregatele de pompare noi sunt pretratate în mod corespunzător din
fabrică.

La depozitarea unei pompe/agregat de pompare care a fost deja pus(ă) în funcţiune,
respectaţi măsurile pentru scoaterea din funcţiune.  (ð Capitolul 6.3.1, Pagina 36) 

3.4 Returnarea
1. Goliţi pompa în mod corespunzător. (ð Capitolul 7.3, Pagina 42)

2. Spălaţi şi curăţaţi pompa în mod corespunzător, în special în cazul fluidelor
vehiculate dăunătoare, explozive, fierbinţi sau al altor fluide vehiculate
periculoase.

3. Neutralizaţi suplimentar pompa şi uscaţi-o prin suflare cu gaz inert fără conţinut
de apă, în cazul fluidelor vehiculate ale căror reziduuri pot provoca daune prin
coroziune la contactul cu umiditatea din aer sau care se aprind în contact cu
oxigenul.

4. Pompa va fi însoţită întotdeauna de un certificat de conformitate completat.
Indicaţi măsurile de siguranţă şi de decontaminare aplicate.
(ð Capitolul 11, Pagina 61)

INDICAŢIE

Dacă este necesar, se poate descărca un certificat de conformitate de pe Internet,
de la următoarea adresă: www.ksb.com/certificate_of_decontamination

http://www.ksb.com/GRAS-Cert
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3.5 Salubrizarea ecologică

 AVERTIZARE

Fluide vehiculate, materiale auxiliare şi de exploatare periculoase pentru sănătate
şi/sau fierbinţi

Pericol pentru oameni şi mediu!

▷ Colectaţi şi evacuaţi agentul de curăţare, precum şi eventualele resturi de fluid.

▷ Dacă este necesar, purtaţi îmbrăcăminte şi mască de protecţie.

▷ Respectaţi prevederile legale privind eliminarea ecologică a fluidelor
periculoase pentru sănătate.

1. Demontaţi pompa/agregatul de pompare.
La demontare colectaţi vaselina şi lubrifianţii.

2. Separaţi materialele constitutive ale pompei, de exemplu după:
- metale
- material plastic
- deşeuri electronice
- vaselină şi lubrifianţi

3. Eliminaţi ecologic conform prevederilor locale, respectiv solicitaţi eliminarea
prin intermediul unei unităţi autorizate.



4 Descrierea pompei/agregatului de pompare

16 din 64 Etaline Z

11
61
.8
/0
5-
R
O

4 Descrierea pompei/agregatului de pompare

4.1 Descriere generală
▪ Pompă dublă inline fără aspiraţie automată

▪ pomparea de lichide pure sau agresive, care nu atacă chimic şi mecanic
materialele din care este produsă pompa

Unitatea pompei este formată din două pompe centrifuge hidraulice şi separate din
punct de vedere al mecanismului de acţionare, cu acelaşi sens de rotaţie.

Prin clapeta de comutare dispusă în ştuţul de refulare, pompa de rezervă este
blocată.

4.2 Informaţii referitoare la produs conform Regulamentului 547/2012
(pentru pompe de apă cu o putere nominală maximă la arbore de 150 kW)
de punere în aplicare a Directivei 2009/125/CE „de instituire a unui cadru
pentru stabilirea cerințelor în materie de proiectare ecologică aplicabile
produselor cu impact energetic”

▪ Indice de randament minim: consultaţi plăcuţa de fabricaţie, legenda de pe
plăcuţa de fabricaţie

▪ Valoarea de referinţă a IRM al pompelor de apă cu cel mai bun randament este
≥ 0,70

▪ Anul fabricaţiei: consultaţi plăcuţa de fabricaţie, legenda de pe plăcuţa de
fabricaţie

▪ Denumirea producătorului sau marca comercială, numărul de înregistrare oficială
şi locul de fabricaţie: consultaţi Fişa tehnică, respectiv documentele comenzii.

▪ Pentru indicaţii privind tipul şi dimensiunea produsului: consultaţi plăcuţa de
fabricaţie, legenda de pe plăcuţa de fabricaţie

▪ Randamentul hidraulic al pompei (%) în cazul diametrului rotorului corectat:
Consultaţi fişa de date

▪ Caracteristicile de putere ale pompei, inclusiv caracteristicile de eficienţă:
consultaţi curba caracteristică din documente

▪ Randamentul unei pompe cu rotor corectat este de obicei mai scăzut decât
randamentul pompei cu diametru întreg ale rotorului. Prin corecţia rotorului,
pompa este adaptată la un anumit punct de funcţionare, prin care se reduce
consumul de energie. Indicele de randament minim (IRM) corespunde unui rotor
cu diametru întreg.

▪ Funcționarea acestei pompe de apă la puncte de funcţionare diferite poate fi mai
eficientă și mai economică dacă este comandată, de exemplu, cu ajutorul unei
comenzi de turaţie variabilă, care adaptează funcţionarea pompei la sistem.

▪ Informații relevante privind demontarea, reciclarea sau eliminarea la sfârșitul
ciclului de viață:  (ð Capitolul 3.5, Pagina 15)

▪ Informaţii privind randamentul de referință, respectiv diagrama randamentului
de referință al pompei pentru IRM = 0,70 (0,40) conform modelului indicat în
figură sunt disponibile la: http://www.europump.org/efficiencycharts

4.3 Denumire

Tabel 5: Exemplu denumire
Poziţie

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

E T L - 0 3 2 - 0 3 2 - 1 6 0 - G G S A V 0 1 D 2 1 1 0 0 2 e x B K S B I E 3 P D 2 E M

Se indică pe plăcuţa de identificare şi pe fişa de date Se indică numai pe fişa de date

Tabel 6: Semnificaţie denumire

Poziţie Indicaţie Semnificaţie

1-4 Tipul pompei

ETL Etaline

http://www.europump.org/efficiencycharts
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Poziţie Indicaţie Semnificaţie

1-4 ETLZ Etaline Z

5-16 Dimensiune constructivă, de ex.

032 Diametru nominal ştuţ de aspiraţie [mm]

032 Diametru nominal ştuţ de refulare [mm]

160 Diametru nominal rotor [mm]

17 Material carcasă pompă

G Fontă EN-GJL-250 / A48CL35

18 Material rotor

G Fontă EN-GJL-250 / A48CL35

C Oţel inoxidabil 1.4408 / A743CF8M

B Bronz CC480K-GS / B30 C90700

19 Variantă de execuţie

H Variantă de execuţie pentru apă potabilă conform ACS

K Variantă de execuţie pentru apă potabilă conform standardului
KSB

S Standard

U Variantă de execuţie pentru apă potabilă conform UBA

W Variantă de execuţie pentru apă potabilă conform WRAS

X Non-standard (GT3D, GT3)

20 Capac carcasă

A Cameră de etanşare conică

21 Variantă de execuţie etanşare arbore

E Circulaţie externă

F Spălare externă

S Etanşare mecanică simplă cu cameră aerisită (capac A) şi frână
rotativă

V Etanşare mecanică simplă cu cameră aerisită (capac A)

22-23 Cod etanşare mecanică simplă

01 Q1Q1VGG 1 (ZN1181)

06 U3BEGG (unitate arbore 25, 35) RMG13G606

07 Q1Q1EGG 1A (ZN1181)

08 AQ1VGG M32N69

09 U3U3VGG MG13G60

10 Q1Q1X4GG 1 (ZN1181)

11 BQ1EGG-WA (WA = apă
potabilă)

1 (ZN1181)

22 AQ1EGG (unitate arbore 55) M32N69

66 Q7Q7EGG MG13G6

67 Q6Q6X4GG MG13G60 / MG1G61S6

24 Componenţa furniturii

A Pompa simplă (Figura 0)

D Pompă, motor

25 Unitate arbore

2 Unitate arbore 25

3 Unitate arbore 35

5 Unitate arbore 55

26-29 Putere motor PN [kW]

0002 0,25

... ...

0550 55,00
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Poziţie Indicaţie Semnificaţie

30 Număr de poli motor

31-32 Protecţie antiexplozivă

ex Cu motor cu protecţie antiexplozivă

-- Fără motor cu protecţie antiexplozivă

33 Generaţia de produs

B Etaline / Etaline Z

34-36 Producătorul motorului

KSB KSB/la alegerea KSB

SIE Siemens

LOH Loher

HAL Halter

37-39 Clasa de randament

40-43 PumpDrive

PD2 PumpDrive 2

PD2E PumpDrive 2 Eco

IFS MyFlow Drive

44 PumpMeter

M PumpMeter

4.4 Plăcuţă de identificare

KSB SE & Co. KGaA
Johann-Klein-Straße 9
67227 Frankenthal

ZN 3823 - 217Mat. No. 01216137

ETLZ 032-032-160  GG AV11D2
Etaline Z 01551156 Ø 152 mm

9971234567 000100 / 01
Q 7,50 m³/h H 6,00 m
v 1,0 mm²/s n 1450 1/min 2018

MEI ≥ 0,40 η --,-%

1
2
3
4
5
6

7
8
9
10
11
12

Fig. 3: Plăcuţă de identificare (exemplu)

1 Cod pentru seria de fabricaţie,
dimensiunea constructivă şi varianta
de execuţie

2 Serie de fabricaţie

3 Număr de comandă, număr poziţie
comandă şi număr curent KSB

4 Debit

5 Viscozitatea cinematică a fluidului
vehiculat

6 Indice de randament minim

7 Număr material (dacă se aplică) 8 Diametru disc rotor

9 Înălţime de pompare 10 Turaţie

11 Anul fabricaţiei 12 Randament (consultaţi fişa de date)
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4.5 Structură constructivă

Tip constructiv

▪ Pompă cu carcasă spirală

▪ Construcţie în bloc/Model liniar

▪ Cu o singură treaptă

▪ Instalare orizontală / instalare verticală

▪ Pompă şi motor cu arbore comun

▪ Legătură rigidă între pompă şi motor

Carcasa pompei

▪ Carcasă spirală împărţită radial

▪ Inele labirint carcasă detaşabile

▪ Model liniar

Forma rotorului

▪ Rotor radial închis, cu palete îndoite spaţial

Etanşare arbore

▪ Etanşări mecanice simple şi duble uzuale conform EN 12756

▪ Arborele este prevăzut în zona etanşării arborelui cu bucşă de arbore detaşabilă

Lagăr

▪ Rulmenţi radiali cu bilă în carcasa motorului

Sistem de acţionare

▪ Clasa de randament IE3 conform IEC 60034-30

Variantă de execuţie standard:

▪ Motor trifazat KSB-IEC cu rotor în scurtcircuit, cu răcire a suprafeţei

▪ Bobinaj 50 Hz, 220-240 V / 380-420 V ≤ 2,20 kW

▪ Bobinaj 50 Hz, 380-420 V / 660-725 V ≥ 3,00 kW

▪ Bobinaj 60 Hz, 440-480 V ≤ 2,60 kW

▪ Bobinaj 60 Hz, 440-480 V ≥ 3,60 kW

▪ Tip constructiv IM V1 ≤ 4,00 kW

▪ Tip constructiv IM V15 ≥ 5,50 kW

▪ Clasa de protecţie IP55

▪ Regimul de funcţionare continuă S1

▪ Clasa termică F cu senzor de temperatură, 3 termistoare cu coeficient pozitiv de
temperatură

Model cu protecţie antiexplozivă:

▪ Motor trifazat KSB-IEC cu rotor în scurtcircuit, cu răcire a suprafeţei

▪ Bobinaj 50 Hz, 220-240 V / 380-420 V ≤ 1,85 kW

▪ Bobinaj 50 Hz, 380-420 V / 660-725 V ≥ 2,50 kW

▪ Tip constructiv IM V1 ≤ 3,30 kW

▪ Tip constructiv IM V15 ≥ 4,60 kW

▪ Clasa de protecţie IP55 sau IP54

▪ Regimul de funcţionare continuă S1

▪ Tipul de protecţie la aprindere EEx e II

▪ Clasa de temperatură T3
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4.6 Structură şi mod de funcţionare

3

4

11

9

7

6

10

1

5

8

2
Fig. 4: Secţiune

1 Ştuţ de refulare 2 Ştuţ de aspiraţie

3 Joc 4 Rotor

5 Etanşare arbore 6 Capac carcasă

7 Arbore 8 Corp de legătură motor-pompă

9 Lagăr de rostogolire 10 Carcasă motor

11 Lagăr de rostogolire

Model Pompa este realizată cu o intrare radială a fluxului (ştuţ de aspiraţie) şi cu o ieşire
radială a fluxului pe partea opusă, în linie (ştuţ de refulare). Sistemul hidraulic este
fixat rigid de motor printr-un cuplaj între arbori.

Mod de funcţionare Fluidul vehiculat intră prin ştuţurile de aspiraţie (2) în pompă şi este accelerat spre
exterior prin mişcarea de rotaţie a discului rotor (4). În conturul de curgere al carcasei
pompei, energia cinetică a fluidului vehiculat este transformată în energie de
comprimare şi fluidul vehiculat este condus spre ştuţul de refulare (1), prin care iese
din pompă. Returul fluidului vehiculat din carcasă în ştuţul de aspiraţie este
împiedicat printr-o fantă de ștrangulare (3). Sistemul hidraulic este limitat pe partea
de presiune a rotorului prin intermediul capacului carcasei (6), prin care trece
arborele (7). Execuţia arborelui prin capac este etanşată faţă de influenţa mediului cu
o etanşare dinamică a arborelui (5). Arborele se află amplasat pe lagărele de
rostogolire ale motorului (9 şi 11), care se află în carcasa motorului (10), care este
asamblată cu carcasa pompei şi/sau capacul carcasei prin corpul de legătură motor-
pompă (8).

Etanşare Pompa este etanşată cu un simering.
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4.7 Valori estimate ale emisiilor de zgomot

Tabel 7: Nivel de presiune acustică pe suprafaţa de măsurare LpA
3) 4)

Necesarul de putere nominală PN(kW) Agregatul de pompare

1450 min-1

[dB]

0.25 53

0.37 54

0.55 55

0.75 57

1.1 60

1.5 60

2.2 64

3 64

4 62

5.5 68

7.5 68

11 69

15 69

18.5 70

22 72

30 71

37 71

45 73

55 74

4.8 Componenţa furniturii
În funcţie de model, următoarele poziţii aparţin setului de livrare:

1. Pompă

Sistem de acţionare

▪ Motor trifazat IEC cu rotor în scurtcircuit, cu răcire la suprafaţă

Accesorii

▪ Piciorul pompei în cazul montării verticale (poziţia axului arborelui verticală)

▪ Aparate de comutare pentru pompele simple şi duble

▪ Flanşă oarbă pentru asigurarea stării pregătit de funcţionare la lucrările de
service

4.9 Dimensiuni şi mase
Datele privind dimensiunile şi masele se vor prelua din planul de instalare/fişa
dimensiunilor ale pompei/agregatului de pompare.

3 Nivelul de presiune acustică pe suprafaţa de măsurare conform şi . Se aplică în zona de exploatare a pompei cu
Q/Qopt = 0,8 - 1,1 şi în condiţii de funcţionare fără cavitaţie. La garanţie, pentru toleranţa de măsurare şi jocul
de construcţii este valabil un adaos de + +3 dB.

4 Adaos la exploatarea la 60 Hz: 3500 min⁻¹, +3 dB; 1750 min⁻¹ +1 dB
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5 Amplasare/montaj

5.1 Verificare înainte de începutul montajului

Locul de instalare

 AVERTIZARE

Instalarea pe suprafeţe de amplasare neconsolidate şi fără portanţă

Vătămări corporale şi daune materiale!

▷ Respectaţi rezistenţa la presiune suficientă, conform clasei C12/15 a betonului în
clasa de expunere XC1, conform EN 206-1.

▷ Suprafaţa de amplasare trebuie să fie solidificată, uniformă şi orizontală.

▷ Respectaţi indicaţiile privind greutatea.

1. Verificaţi tipul construcţiei.
Şantierul trebuie să fie pregătit conform dimensiunilor din tabelul de
dimensiuni/planul de amplasare.

5.2 Montarea agregatului de pompare Pompe duble

 PERICOL

Încărcare statică printr-o egalizare de potenţial insuficientă

Pericol de explozie!

▷ Atenţie la conexiunea dintre pompă şi placa de bază.

ATENŢIE

Pătrunderea de lichide scurse în motor

Deteriorarea pompei!

▷ Nu instalaţi niciodată agregatul de pompare în poziţia "Motor în jos".

ATENŢIE

Sens de rotaţie neuniform la pompe duble

Deteriorarea pompelor!

▷ Nu instalaţi niciodată agregatul de pompare în poziţia "direcţie de curgere de
sus în jos".

▪ Pompele cu dimensiuni constructive între 32 şi 80 pot fi montate direct în
conductă cu axă a ştuţului orizontală (arbore motor vertical) sau verticală (arbore
motor orizontal).

▪ Pompele cu dimensiuni constructive între 100 şi 200 pot fi montate direct în
conductă cu axă a ştuţului orizontală (arbore motor vertical). În acest sens,
prindeţi agregatul.

Fixare

INDICAŢIE

În cazul motoarelor cu dimensiune de construcţie începând de la 180 şi ax orizontal,
sprijiniţi motoarele fără tensiune.
În acest sens, pot fi utilizate orificiile de fixare a piciorului din carcasa motorului.
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Tabel 8: Montaj orizontal

Imagine exemplu Particularităţi

Direcţia de curgere
de jos în sus

Direcţia de curgere de jos în sus

La agregatele de pompare cu motoare de la dimensiunea
constructivă 180 (18,5 kW) şi ax orizontal al motorului, sprijiniţi
motoarele.
În acest sens, orificiile de fixare a piciorului de la carcasa
motorului pot fi scoase afară.

21

Pozare orizontală
conductă

1 = şurub de închidere 6D.1/.2 şi 2 = supapă 5B.1/.2

La pozarea orizontală a conductelor, aerisiţi pompa superioară
prin şurubul de închidere superior 6D.1/.2 şi supapa 5B.1/.2.
Apoi, este asigurată o funcţionare fără defecţiuni.

1

Montaj cu flanşă
oarbă

1 = flanşă oarbă (accesoriu)

La efectuarea de lucrări de service la o pompă, staţia de
pompare poate fi blocată printr-o flanşă oarbă, astfel încât
instalaţia să rămână funcţională în continuare.

Tabel 9: Montaj vertical

Imagine exemplu Particularităţi

Montaj vertical fără
picioare

Fixarea dimensiunilor constructive de la 032-032-160 până la
080-080-250 fără picioare

Montaj vertical cu
trei picioare

Fixarea dimensiunilor constructive de la 032-032-160 până la
200-200-315 cu trei picioare în unghi (St37, accesoriu în funcţie
de dimensiunea constructivă)
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Imagine exemplu Particularităţi

5B

Montaj vertical -
indicaţie supapă de
aerisire

Supapă de aerisire pentru evitarea funcţionării pe uscat a
etanşării mecanice

La instalarea verticală cu motorul în sus - utilizaţi pentru aerisire
racordul 5B.

5B

Aerisire camera
etanşării mecanice

Camera etanşării mecanice poate fi aerisită prin intermediul
supapei de aerisire 5B.

1. Amplasaţi agregatul de pompare pe fundaţie, respectiv racordaţi-l la conductă şi
fixaţi-l în poziţie.

2. Aliniaţi agregatul de pompare la ştuţul de refulare cu ajutorul unei nivele de
apă cu bulă de aer.

3. În funcţie de poziţia de montaj, schimbaţi dopurile pentru orificiile de la motor
pentru apa de condens (dacă există).

5.3 Conducte

5.3.1 Racordarea conductei

 PERICOL

Depăşirea solicitărilor admise la ştuţurile pompei

Pericol de moarte din cauza fluidului vehiculat fierbinte, toxic, iritant sau
inflamabil, evacuat prin puncte neetanşe!

▷ Nu utilizaţi pompa ca punct de fixare pentru conducte.

▷ Prindeţi conductele chiar înainte de pompă şi racordaţi-le scoase de sub
tensiune şi în mod corespunzător.

▷ Compensaţi prin măsuri adecvate dilatarea conductei în cazul creşterii
temperaturii.

ATENŢIE

Împământare eronată la lucrările de sudură la conductă

Distrugerea rulmenţilor (efectul Pitting)!

▷ În cazul lucrărilor de sudură electrică nu utilizaţi niciodată pompa sau placa de
bază pentru împământare.

▷ Împiedicaţi circulaţia curentului prin rulmenţi.
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INDICAŢIE

Montajul inhibitorilor pe fluxului de retur şi a organelor de blocare se va
recomanda în funcţie de tipul instalaţiei şi al pompei. Cu toate acestea, dispozitivele
vor fi astfel montate încât să fie posibilă golirea sau demontarea pompei.

ü Conducta de aspirare/Conducta de admisie spre pompă este amplasată ascendent
în regim de aspiraţie şi descendent în regim de alimentare.

ü Tronsonul de liniştire înainte de flanşa de aspiraţie trebuie prevăzut cu o lungime
cel puţin dublă faţă de diametrul flanşei de aspiraţie.

ü Diametrele nominale ale conductelor corespund cel puţin diametrelor
racordurilor pompei.

ü Pentru a evita pierderile mari de presiune, sunt executate piese de racord cu
diametre nominale mai mari cu un unghi de extindere de cca. 8°.

ü Conductele sunt susţinute imediat înaintea pompei şi sunt racordate fără
tensiune.

1. Rezervorul, conductele şi racordurile se vor curăţa temeinic, se vor spăla şi se vor
sufla cu aer (în special în cazul instalaţiilor noi).

2. Capacele flanşelor de la ştuţurile de aspiraţie şi de refulare ale pompei se vor
îndepărta înainte de montarea în conductă.

ATENŢIE

Perle de sudură, zgură şi alte impurităţi în conducte

Deteriorarea pompei!

▷ Îndepărtaţi impurităţile din conducte.

▷ Dacă este necesar utilizaţi filtre.

▷ Informaţiile de la  (ð Capitolul 7.2.2.2, Pagina 41)  trebuie respectate.

3. Examinaţi interiorul pompei să nu existe corpuri străine şi dacă este cazul
îndepărtaţi-le.

4. Dacă este necesar, introduceţi filtrul în conductă (vezi imaginea: Filtru în
conductă).

1

2
Fig. 5: Filtru în conductă

1 Aparat de măsurare a presiunii
diferenţiale

2 Filtru

INDICAŢIE

Se vor utiliza filtre cu sită din sârmă de 0,5 mm x 0,25 mm (dimensiunea ochiului
sitei x diametrul sârmei), din material rezistent la coroziune.
Se vor utiliza filtre cu secţiune triplă faţă de cea a conductei.
Filtrele în formă de pălărie s-au dovedit eficiente.

5. Racordaţi ştuţurile pompei cu conducta.
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ATENŢIE

Agenţi de spălare şi decapare agresivi

Deteriorarea pompei!

▷ Tipul şi durata procedurii de curăţare la funcţionarea în regim de spălare şi
decapare se va stabili în funcţie de materialul carcasei şi al garniturilor.

5.3.2 Forţe şi momente admise la ştuţurile pompei

Fig. 6: Forţe şi momente la ştuţurile pompei

Datele privind forţele şi momentele sunt valabile numai pentru sarcini statice ale
conductelor. Datele sunt valabile pentru instalarea cu placă de bază, prinsă cu
şuruburi de o fundaţie fixă şi plană.

Tabel 10:  Forţe şi momente de strângere la ştuţurile pompei

Dimensiune
constructivă

DN Fx Fy Fz ∑F Mx My Mz

[N] [N] [N] [N] [Nm] [Nm] [Nm]

032-032-160 32 320 370 300 574 390 265 300

032-032-200 32 320 370 300 574 390 265 300

040-040-160 40 400 450 350 696 450 320 370

040-040-250 40 400 450 350 696 450 320 370

050-050-160 50 530 580 470 916 500 350 400

050-050-250 50 530 580 470 916 500 350 400

065-065-160 65 650 740 600 1153 530 390 420

065-065-250 65 650 740 600 1153 530 390 420

080-080-160 80 790 880 720 1385 560 400 460

080-080-200 80 790 880 720 1385 560 400 460

080-080-250 80 790 880 720 1385 560 400 460

100-100-125 100 1050 1180 950 1843 620 440 510

100-100-160 100 1050 1180 950 1843 620 440 510

100-100-200 100 1050 1180 950 1843 620 440 510

100-100-250 100 1050 1180 950 1843 620 440 510

125-125-160 125 1250 1400 1120 2186 740 530 670

125-125-200 125 1250 1400 1120 2186 740 530 670

125-125-250 125 1250 1400 1120 2186 740 530 670

150-150-200 150 1600 1750 1400 2754 880 610 720

150-150-250 150 1600 1750 1400 2754 880 610 720

200-200-250 200 2100 2350 1900 3680 1150 800 930

200-200-315 200 2100 2350 1900 3680 1150 800 930
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5.3.3 Egalizarea vidului

INDICAŢIE

La transportul din rezervoare vidate este utilă instalarea unei conducte de egalizare
a vidului.

Pentru conducta de egalizare a vidului sunt valabile următoarele reguli:

▪ Diametrul nominal minim al conductei trebuie să fie de 25 mm.

▪ Conducta ajunge până peste nivelul cel mai înalt admis al lichidului în rezervor.

1 2

5

43

6
Fig. 7: Egalizarea vidului

1 Rezervor vidat 2 Conducta de egalizare a vidului

3 Organ de blocare 4 Clapetă de retur

5 Organ principal de blocare 6 Organ de blocare etanş

INDICAŢIE

O conductă ce poate fi închisă suplimentar (de compensare a ştuţului de presiune al
pompei) facilitează aerisirea pompei înainte de pornire.

5.3.4 Racorduri suplimentare

 PERICOL

Formarea unei atmosfere explozive prin amestecarea de lichide incompatibile în
conductele auxiliare

Pericol de arsuri!

Pericol de explozie!

▷ Fiţi atenţi la compatibilitatea fluidului de baraj sau de termosifon şi fluidul
vehiculat.



5 Amplasare/montaj

28 din 64 Etaline Z

11
61
.8
/0
5-
R
O

 AVERTIZARE

Lipsa racordurilor suplimentare sau utilizarea greşită a acestora (de ex. la lichidul
de închidere, la lichidul de curăţare etc.)

Pericol de rănire prin mediul vehiculat ce poate ţâşni!

Pericol de arsuri!

Deranjament funcţional al pompei!

▷ Respectaţi numărul, dimensiunile şi situarea racordurilor suplimentare din
planul de amplasare, respectiv din planul conductelor şi, dacă există, protecţiile
de pe pompă.

▷ Utilizaţi racordurile suplimentare prevăzute.

5.4 Carcasă / Izolare

 PERICOL

Formarea unei atmosfere cu potenţial exploziv din cauza aerisirii insuficiente

Pericol de explozie!

▷ Asiguraţi aerisirea spaţiului între capacul carcasei/capacul de presiune şi capacul
rulmentului.

▷ Nu blocaţi sau nu acoperiţi orificiile dispozitivelor de protecţie împotriva
atingerii de la suportul pentru rulmenţi (de exemplu prin izolare).

 AVERTIZARE

Carcasa spirală şi capacul carcasei/capacul de presiune preiau temperatura mediului
de pompare

Pericol de opărire!

▷ Izolaţi carcasa spirală.

▷ Montaţi dispozitive de protecţie.

ATENŢIE

Acumulare de căldură la luminatorul motorului

Daune la rulmenţi!

▷ Este interzisă izolarea iluminatorului motorului şi a capacului carcasei.

INDICAŢIE

O izolare la faţa locului a carcasei pompei la temperaturi ale fluidului vehiculat sub
punctul de îngheţ este admisă şi necesită, în fiecare caz individual, aprobarea
producătorului.

5.5 Conexiune electrică

 PERICOL

Lucrările la conexiunea electrică trebuie efectuate de personal necalificat

Pericol de moarte prin electrocutare!

▷ Executarea conexiunii electrice va fi permisă numai de către un electrician.

▷ Respectaţi prevederile IEC 60364 şi cele referitoare la protecţia antiexplozivă.
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 AVERTIZARE

Racordare deficientă la reţea

Deteriorarea reţelei de curent, scurt circuit!

▷ Respectaţi condiţiile tehnice de racordare ale furnizorilor locali de energie.

1. Comparaţi tensiunea existentă în reţea cu indicaţiile de pe plăcuţa de
identificare a motorului.

2. Selectaţi conectarea adecvată.

INDICAŢIE

Este recomandabilă montarea unui dispozitiv de protecţia motorului.

5.5.1 Reglarea releului temporizat

ATENŢIE

Timpi prea îndelungaţi de comutare la motoarele trifazate cu conectare stea-
triunghi

Deteriorarea pompei/agregatului de pompare!

▷ Menţineţi timpii de comutare între stea şi triunghi cât mai mici cu putinţă.

Tabel 11: Reglarea releului temporizat la conectarea stea triunghi

Puterea motorului Timp de reglat

[kW] [s]

≤ 30 < 3

> 30 < 5

5.5.2 Împământarea

 PERICOL

Încărcarea statică

Pericol de explozie!

Pericol de incendiu!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Racordaţi legătura echipotenţială la legătura la pământ prevăzută pentru
aceasta.

5.5.3 Racordarea motorului

INDICAŢIE

Direcţia de rotaţie a motoarelor cu curent alternativ conform IEC 60034-8 este
conectată în principiu pentru rotirea spre dreapta (privind spre butucul arborelui
motorului).

Direcţia de rotaţie a pompei corespunde săgeţii pentru direcţia de rotaţie de pe
pompă.

1. Reglaţi sensul de rotaţie al motorului după sensul de rotaţie al pompei.

2. Respectaţi documentaţia producătorului livrată pentru motor.
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5.6 Verificarea sensului de rotaţie

 PERICOL

Creşterea temperaturii din cauza contactului cu componentele care se rotesc sau
stau pe loc

Pericol de explozie!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Nu verificaţi niciodată direcţia de rotaţie când pompa nu conţine lichid.

 AVERTIZARE

Mâini în carcasa pompei

Vătămări corporale, deteriorarea pompei!

▷ Nu introduceţi niciodată mâinile sau obiecte în pompă cât timp conexiunea
electrică a agregatului de pompare nu a fost deconectată şi nu a fost asigurată
contra reconectării.

ATENŢIE

Direcţie de rotaţie eronată la simeringul dependent de direcţia de rotaţie

Deteriorarea simeringului şi scurgeri!

▷ Verificaţi direcţia de rotaţie printr-o scurtă pornire.

ATENŢIE

Direcţie de rotaţie eronată a acţionării şi pompei

Deteriorarea pompei!

▷ Respectaţi săgeata pentru direcţia de rotaţie de la pompă.

▷ Verificaţi direcţia de rotaţie şi, dacă este cazul, verificaţi conexiunea electrică şi
corectaţi direcţia de rotaţie.

Direcţia de rotaţie corectă a motorului şi pompei este în sensul acelor de ceasornic
(imagine de pe partea motorului).

1. Prin conectarea şi deconectarea imediată lăsaţi motorul pornit pentru scurt
timp, observând direcţia de rotaţie a acestuia.

2. Verificaţi direcţia de rotaţie. 
Direcţia de rotaţie a motorului trebuie să corespundă săgeţii pentru direcţia de
rotaţie de pe pompă.

3. În cazul unui sens de rotaţie greşit, verificaţi conexiunea electrică a motorului şi,
dacă este cazul, a instalaţiei de comandă.
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6 Punerea în funcţiune/Scoaterea din funcţiune

6.1 Punerea în funcţiune

6.1.1 Premisă pentru punerea în funcţiune

Înainte de punerea în funcţiune a agregatului de pompare trebuie asigurate
următoarele puncte:

▪ Agregatul de pompare este racordat electric regulamentar, cu toate dispozitivele
de protecţie.  (ð Capitolul 5.5, Pagina 28)

▪ Pompa este plină cu fluid vehiculat şi este aerisită. 
(ð Capitolul 6.1.4, Pagina 31)

▪ Este verificată direcţia de rotaţie.  (ð Capitolul 5.6, Pagina 30)

▪ Toate racordurile suplimentare sunt conectate şi funcţionale.

▪ Lubrifianţii sunt verificaţi. (ð Capitolul 6.1.2, Pagina 31)

▪ După o staţionare îndelungată a pompei/a agregatului de pompare trebuie
executate toate măsurile de repunere în funcţiune.  (ð Capitolul 6.4, Pagina 37)

▪ Tablele de siguranţă, dacă există, au fost scoase din canelura arborelui.

6.1.2 Umplerea cu lubrifianţi

Rulmenţii lubrifiaţi cu vaselină sunt gata umpluţi.

6.1.3 Verificarea garniturii arborelui

Simering Pe durata funcţionării simeringul prezintă pierderi prin scurgere reduse sau
insesizabile (sub formă de vapori).
Simeringurile nu necesită întreţinere. 

6.1.4 Umplerea şi aerisirea pompei

 PERICOL

Formarea unei atmosfere cu potenţial exploziv în interiorul pompei

Pericol de explozie!

▷ Interiorul pompei care intră în contact cu mediul de pompare, inclusiv spaţiul
de etanşare şi sistemele auxiliare trebuie să fie întotdeauna umplute cu mediu
de pompare.

▷ Asiguraţi o presiune de alimentare suficient de ridicată.

▷ Asiguraţi măsuri de monitorizare corespunzătoare.

 PERICOL

Formarea unei atmosfere explozive prin amestecarea de lichide incompatibile în
conductele auxiliare

Pericol de arsuri!

Pericol de explozie!

▷ Fiţi atenţi la compatibilitatea fluidului de baraj sau de termosifon şi fluidul
vehiculat.
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 PERICOL

Defectarea garniturii arborelui din cauza funcţionării fără lichid

Mediul de pompare fierbinte sau toxic iese în afară!

Deteriorarea pompei!

▷ Înainte de activare aerisiţi pompa şi conducta de aspiraţie şi umpleţi-o cu
mediul de pompare.

ATENŢIE

Uzură ridicată din cauza funcţionării în gol

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Nu utilizaţi niciodată agregatul în stare neumplută.

▷ Nu închideţi niciodată organul de blocare din conducta de aspiraţie şi / sau
conducta de alimentare.

1. Aerisiţi pompa şi conducta de aspiraţie şi umpleţi cu fluid vehiculat.
Pentru aerisire se poate folosi racordul 6D (a se vedea schema de conexiuni
auxiliare).
Când instalaţi pompa vertical cu motorul în sus utilizaţi pentru aerisire racordul
5B (dacă există) (a se vedea schema de conexiuni auxiliare) şi .

2. Deschideţi complet elementul de închidere din conducta de aspirare.

3. Dacă există, deschideţi complet toate racordurile suplimentare (lichidul tampon,
lichidul de spălare etc.).

4. Dacă există, deschideţi elementul de închidere (3) din circuitul de egalizare a
vacuumului (2) şi, dacă există, închideţi elementul de închidere etanş (6).
(ð Capitolul 5.3.3, Pagina 27)

 AVERTIZARE

Expulzarea mediului fierbinte de pompare la deschiderea şurubului de aerisire

Electrocutare!

Pericol de opărire!

▷ Protejaţi componentele electrice de mediul de pompare scurs afară.

▷ Purtaţi îmbrăcăminte de protecţie (de ex. mânuşi)

INDICAŢIE

Din motive constructive nu excludem posibilitatea rămânerii unui volum neumplut
cu mediu de pompare, după umplerea în vederea punerii în funcţiune. Acest volum
se va umple cu mediu de pompare imediat după activarea motorului, o dată cu
începerea efectului de pompare.

6.1.5 Conectarea

 PERICOL

Depăşirea limitelor de presiune/temperatură admise din cauza închiderii conductei
de aspiraţie şi/sau de presiune

Pericol de explozie!

Evacuare de medii de pompare fierbinţi sau toxice!

▷ Nu utilizaţi niciodată pompa cu organul de blocare din conducta de aspiraţie şi/
sau de presiune închis.

▷ Porniţi agregatul pompei numai cu organul de blocare de pe partea de refulare
uşor sau complet deschis.
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 PERICOL

Temperaturi excesive din cauza funcţionării pe uscat sau a conţinutului prea ridicat
de gaze din fluidul vehiculat

Pericol de explozie!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Nu utilizaţi niciodată agregatul în stare neumplută.

▷ Umpleţi pompa în mod corespunzător.

▷ Utilizaţi pompa numai în domeniul de funcţionare admis.

ATENŢIE

Zgomote, vibraţii, temperaturi anormale sau scurgeri

Deteriorarea pompei!

▷ Deconectaţi imediat pompa/agregatul de pompare.

▷ Repuneţi în funcţiune agregatul de pompare numai după înlăturarea cauzelor.

ü Sistemul de conducte de pe partea instalaţiei este curăţat.

ü Pompa, conducta de aspiraţie şi, eventual, rezervorul preliminar sunt aerisite şi
umplute cu mediu de pompare.

ü Conductele de umplere şi aerisire sunt închise.

ATENŢIE

Pornirea cu conducta de presiune deschisă

Suprasolicitarea motorului!

▷ Asiguraţi rezerve suficiente de putere a motorului.

▷ Utilizaţi pornirea uşoară.

▷ Utilizaţi sistemul de reglarea turaţiei.

1. Deschideţi complet organul de blocare din conducta de admisie/de aspiraţie.

2. Închideţi sau deschideţi uşor organul de blocare din conducta de presiune.

3. Porniţi motorul.

4. Imediat după atingerea turaţiei, deschideţi uşor organul de blocare din
conducta de presiune şi reglaţi punctul de funcţionare.

6.1.6 Deconectare

ATENŢIE

Blocaj de căldură în interiorul pompei

Deteriorarea garniturii arborelui!

▷ În funcţie de instalaţie - când sursa de căldură este deconectată - pompa trebuie
să aibă o mişcare de inerţie suficientă, până la reducerea temperaturii mediului
de pompare.
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ATENŢIE

Nu este permisă curgerea în sens invers a fluidului vehiculat

Daune la motor, respectiv la bobinaj! Daune la etanşarea mecanică!

▷ Închideţi elementele de închidere.

ü Elementul de închidere din conducta de aspirare este şi rămâne deschis.

1. Închideţi elementul de închidere din traseul de refulare.

2. Opriţi motorul şi aveţi grijă ca evacuarea să fie lină.

INDICAŢIE

Dacă în traseul de refulare este montată o clapetă de sens, elementul de închidere
poate rămâne deschis, dacă se respectă şi se ţine cont de condiţiile pentru instalare
şi prevederile privind instalaţia.

În cazul perioadelor îndelungate de repaus:

1. Închideţi elementul de închidere din conducta de aspirare.

2. Închideți racordurile suplimentare. 
La pompele la care fluidul vehiculat este alimentat în vid, etanşarea arborelui
trebuie alimentată cu lichid tampon şi în timpul pauzelor de funcţionare.

ATENŢIE

Pericol de îngheţ din cauza pauzelor mai lungi de funcţionare ale pompei

Deteriorarea pompei!

▷ Goliţi pompa şi, dacă există, camerele de răcire / încălzire, respectiv asiguraţi-le
împotriva îngheţului.

6.2 Limitele domeniului de funcţionare

 PERICOL

Depăşirea limitelor de funcţionare admise privind presiunea, temperatura, fluidul
vehiculat şi turaţia

Pericol de explozie!

Fluidul vehiculat fierbinte sau toxic iese în afară!

▷ Respectaţi datele de funcţionare indicate în fişa de date.

▷ Nu transportaţi niciodată medii pentru care nu a fost concepută pompa.

▷ Evitaţi funcţionarea îndelungată cu elementul de închidere închis.

▷ Nu utilizaţi niciodată pompa la temperaturi, presiuni sau turaţii mai mari sau
mai mici decât cele indicate în fişa de date, respectiv pe plăcuţa de identificare,
cu excepţia situaţiei în care există acordul scris al producătorului.

 PERICOL

Formarea unei atmosfere cu potenţial exploziv în interiorul pompei

Pericol de explozie!

▷ La golirea rezervorului şi/sau a recipientului, protejaţi pompa prin măsuri
adecvate (de ex. monitorizarea nivelului de umplere) împotriva funcţionării pe
uscat.
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6.2.1 Temperatura mediului înconjurător

ATENŢIE

Funcţionarea în afara intervalului de temperatură a mediului admisibil

Deteriorarea pompei / a agregatului de pompare!

▷ Respectaţi valorile limită indicate pentru temperaturile admise ale mediului.

În timpul funcţionării respectaţi următorii parametri şi următoarele valori:

Tabel 12: Temperaturi admise ale mediului

Temperatura admisă a mediului Valoare

maxim 40 °C

minim vezi Fişa de date

6.2.2 Frecvenţa conectărilor

 PERICOL

Temperatură prea ridicată a suprafeţei motorului

Pericol de explozie! 

Deteriorarea motorului!

▷ În cazul motoarelor cu protecţie antiexplozivă, se vor respecta indicaţiile din
documentaţia producătorului privind frecvenţa comutărilor. 

De regulă, frecvenţa de conectare este determinată de creşterea maximă a
temperaturii motorului. Aceasta depinde în mare măsură de rezervele de putere ale
motorului în regim staţionar şi de comportamentul la pornire (conectare directă,
stea-triunghi, momente de inerţie etc.). Cu condiţia ca pornirile să fie repartizate
uniform pe perioada respectivă, la pornire cu obturatorul de presiune uşor deschis,
pot fi valabile următoarele valori:

Tabel 13: Frecvenţa comutărilor

Material rotor Numărul maxim de procese de comutare

[comutări/oră]

G (JL1040/ A48CL35B) 15

B (CC480K-GS/B30 C90700) 6

C (1.4408/ A743 GR CF8M)

ATENŢIE

Reconectarea motorului care funcţionează inert până la oprire

Deteriorarea pompei / a agregatului de pompare!

▷ Nu reconectaţi agregatul de pompare decât după oprirea rotorului pompei.

6.2.3 Mediu de pompare

6.2.3.1 Flux de transport

Tabel 14: Flux de transport

Zona de temperatură (t) Flux minim de transport Flux maxim de transport

-30 până la +70 °C ≈ 15 % din QOpt
5) vezi Caracteristici hidraulice

> 70 până la +140 °C ≈ 25 % din QOpt
5)

5 punctul de funcţionare cu cel mai mare grad de eficienţă
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Cu ajutorul formulei de calcul indicate mai jos se poate determina dacă printr-o
încălzire suplimentară se poate produce o creştere periculoasă a temperaturii la
suprafaţa pompei.

×
×

×

Tabel 15: Legendă

Simboluri
formulă

Semnificaţie Unitate

c Capacitate specifică de căldură J/kg K

g Accelerare la sol m/s²

H Înălţimea de transport a pompei m

Tf Temperatura mediului transportat °C

TO Temperatura suprafeţei carcasei °C

Randamentul pompei în punctul de
funcţionare

-

Diferenţa de temperatură K

6.2.3.2 Densitatea mediului de pompare.

Consumul de putere al pompei se modifică proporţional cu densitatea mediului de
pompare.

ATENŢIE

Depăşirea densităţii admise a fluidului vehiculat

Suprasolicitarea motorului!

▷ Respectaţi indicaţiile privind densitatea din fişa de date.

▷ Asiguraţi rezerve suficiente de putere a motorului.

6.2.3.3 Fluide vehiculate abrazive

Ponderea particulelor solide abrazive nu trebuie să depăşească o valoare de 5 g/dm³,
dimensiunea maximă a particulei este de 0,5 mm. În cazul transportului de fluide
vehiculate cu componente abrazive este de aşteptat o uzură crescută a sistemului
hidraulic şi a etanşării arborelui. Reduceţi intervalele de verificare faţă de perioadele
obişnuite.

6.3 Scoaterea din funcţiune / Conservare / Depozitare

6.3.1 Măsuri pentru scoaterea din funcţiune

Pompa/Agregatul de pompare rămâne montat

ü Este asigurată o alimentare suficientă cu lichid pentru ciclul de funcţionare al
pompei.

1. La o pauză de funcţionare mai lungă, conectaţi agregatul de pompare o dată la
1-3 luni şi lăsaţi să funcţioneze cca 5 minute.

ð Evitarea formării depunerilor în interiorul pompei şi în imediata apropiere a
zonei de aspiraţie a acesteia.
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Pompa/agregatul de pompare se demontează şi se depozitează

ü Pompa a fost golită corespunzător. (ð Capitolul 7.3, Pagina 42)

ü Normele de siguranţă pentru demontarea pompei au fost respectate.
(ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)

1. Pulverizaţi interiorul carcasei pompei cu conservant, în special în jurul
interstiţiului rotorului.

2. Pulverizaţi agentul de conservare prin ştuţurile de aspiraţie şi de refulare.
Se recomandă închiderea ştuţurilor (de exemplu, cu capace de plastic).

3. Pentru protecţia împotriva coroziunii, toate componentele şi suprafeţele
decapate ale pompei trebuie acoperite cu ulei sau vaselină (ulei şi vaselină fără
conţinut de silicon, dacă este cazul compatibile cu alimente).
Respectaţi indicaţiile suplimentare privind conservarea.
(ð Capitolul 3.3, Pagina 14)

În cazul depozitării intermediare, se vor conserva numai componentele care intră în
contact cu lichidul, fabricate din materiale slab aliate. În acest sens, pot fi utilizaţi
agenţi de conservare disponibili în comerţ. La aplicare/îndepărtare se vor respecta
indicaţiile specifice producătorului.

6.4 Repunerea în funcţiune
În vederea repunerii în funcţiune, se vor respecta punctele aferente punerii în
funcţiune şi limitele domeniului de funcţionare.  (ð Capitolul 6.1, Pagina 31)  
(ð Capitolul 6.2, Pagina 34)

Înaintea repunerii în funcţiune a pompei/agregatului de pompare, efectuaţi
suplimentar măsurile de întreţinere/mentenanţă.  (ð Capitolul 7, Pagina 38)

 AVERTIZARE

Dispozitive de protecţie lipsă

Pericol de vătămare din cauza componentelor mobile sau a scăpărilor de fluid
vehiculat!

▷ Imediat după finalizarea lucrărilor montaţi la loc corespunzător şi repuneţi în
funcţiune toate dispozitivele de siguranţă şi protecţie.

INDICAŢIE

Când pompa este scoasă din funcţiune mai mult de un an trebui înnoite materialele
elastomere.
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7 Întreţinere/mentenanţă

7.1 Dispoziţii de siguranţă

 PERICOL

Curăţare necorespunzătoare a suprafeţelor vopsite ale pompei

Pericol de explozie din cauza descărcării electrostatice! 

▷ La curăţarea suprafeţelor vopsite ale pompei în zone cu atmosfere din grupa
IIC, utilizaţi materiale auxiliare antistatice adecvate.

 PERICOL

Producerea de scântei în cursul lucrărilor de întreţinere

Pericol de explozie!

▷ Respectaţi normele de siguranţă locale.

▷ Lucrările de întreţinere ale pompelor/agregatelor de pompare cu protecţie
antiexplozie se vor executa întotdeauna cu măsuri de excludere a unei
atmosfere cu pericol de explozie.

 PERICOL

Agregat de pompare întreţinut necorespunzător

Pericol de explozie!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Întreţineţi corespunzător agregatul de pompare.

▷ Întocmiţi planul de întreţinere care să aibă în vedere mai ales punctele:
lubrifianţi, garnitura arborelui şi cuplajul.

Beneficiarul se va preocupa ca toate lucrările de întreţinere, inspecţie şi montaj să fie
efectuate de către personalul de specialitate autorizat şi calificat, care s-a informat
suficient prin studierea manualului de utilizare.

 AVERTIZARE

Pornirea involuntară a agregatului de pompare

Pericol de rănire cauzat de componentele mobile şi şocuri de curent!

▷ Asiguraţi agregatul de pompare împotriva pornirii involuntare.

▷ Efectuaţi lucrări la agregatul de pompare numai cu racordurile electrice
decuplate.

 AVERTIZARE

Fluide vehiculate, materiale auxiliare şi de exploatare periculoase pentru sănătate
şi/sau fierbinţi

Pericol de rănire!

▷ Respectaţi prevederile legale.

▷ La evacuarea fluidului vehiculat luaţi măsuri de protecţie pentru persoane şi
mediu.

▷ Se vor decontamina pompele care transportă fluide periculoase pentru
sănătate.
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 AVERTIZARE

Stabilitate redusă

Strivirea mâinilor şi picioarelor!

▷ La montarea/demontarea pompei/agregatului de pompare/componentelor
pompei, asiguraţi-vă împotriva răsturnării sau accidentelor.

Prin elaborarea unui plan de întreţinere şi cu ajutorul unor cheltuieli minime de
întreţinere se evită reparaţii costisitoare şi se asigură funcţionarea optimă şi fără
defecţiuni a pompei, agregatului de pompare şi pieselor pompei.

INDICAŢIE

Service-ul KSB sau atelierele autorizate vă stau la dispoziţie pentru toate lucrările
de întreţinere, reparaţii şi montare. Pentru adrese de contact, consultaţi carnetul de
adresa „Adresses“ ataşat sau vizitaţi pe Internet „www.ksb.com/contact”.

Evitaţi orice utilizare a forţei la demontarea şi montarea agregatului de pompare. 

7.2 Întreţinere/inspecţie

7.2.1 Supravegherea funcţionării

 PERICOL

Formarea unei atmosfere cu potenţial exploziv în interiorul pompei

Pericol de explozie!

▷ Interiorul pompei care intră în contact cu mediul de pompare, inclusiv spaţiul
de etanşare şi sistemele auxiliare trebuie să fie întotdeauna umplute cu mediu
de pompare.

▷ Asiguraţi o presiune de alimentare suficient de ridicată.

▷ Asiguraţi măsuri de monitorizare corespunzătoare.

 PERICOL

Întreţinerea necorespunzătoare a garniturii arborelui

Pericol de explozie!

Evacuare de medii vehiculate fierbinţi, toxice!

Deteriorarea agregatului de pompare!

Pericol de arsuri!

Pericol de incendiu!

▷ Întreţineţi corespunzător garnitura arborelui.

 PERICOL

Temperaturi excesive din cauza rulmenţilor fierbinţi sau a garniturilor defecte ale
rulmentului

Pericol de explozie!

Pericol de incendiu!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Verificaţi regulat zgomotele de funcţionare ale rulmenţilor.
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ATENŢIE

Uzură ridicată din cauza funcţionării în gol

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Nu utilizaţi niciodată agregatul în stare neumplută.

▷ Nu închideţi niciodată organul de blocare din conducta de aspiraţie şi / sau
conducta de alimentare.

ATENŢIE

Depăşirea temperaturii admise a fluidului vehiculat

Deteriorarea pompei!

▷ Funcţionarea îndelungată cu organul de blocare închis nu este admisă
(încălzirea mediului de pompare).

▷ Respectaţi indicaţiile privind temperatura din fişa de date şi limitele inferioare
ale domeniului de funcţionare.  (ð Capitolul 6.2, Pagina 34)

Pe durata funcţionării respectaţi, respectiv verificaţi următoarele aspecte:

▪ Pompa trebuie să funcţioneze întotdeauna liniştit şi fără trepidaţii.

▪ Verificaţi etanşarea arborelui.  (ð Capitolul 6.1.3, Pagina 31) 

▪ Verificaţi ca garniturile statice să nu prezinte scurgeri.

▪ Verificaţi zgomotele de funcţionare ale lagărelor de rostogolire.
Vibraţia, zgomotele, precum şi consumul ridicat de curent în condiţii de
funcţionare stabile indică uzura.

▪ Monitorizaţi funcţionarea eventualelor racorduri suplimentare existente.

▪ Monitorizaţi pompa de rezervă.
În vederea menţinerii disponibilităţii de funcţionare a pompelor de rezervă,
acestea se vor pune în funcţiune o dată pe săptămână.

▪ Monitorizaţi temperatura lagărelor.
Este interzis ca temperatura lagărelor să depăşească 90 °C (măsurată la carcasa
motorului).

ATENŢIE

Funcţionarea în afara intervalului de temperatură admisibil pentru rulmenţi

Deteriorarea pompei!

▷ Temperatura rulmentului pompei / agregatului de pompare nu trebuie să
depăşească niciodată 90 °C (măsurată la carcasa motorului).

INDICAŢIE

După prima punere în funcţiune, în cazul rulmenţilor lubrifiaţi cu vaselină, pot
apărea temperaturi ridicate datorate proceselor de admisie. Temperatura definitivă
de depozitare se reglează abia după un anumit timp de funcţionare (după caz,
până la 48 ore).
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7.2.2 Lucrări de inspecţie

 PERICOL

Temperaturi excesive din cauza frecării, a lovirii sau a scânteilor apărute la frecare

Pericol de explozie!

Pericol de incendiu!

Deteriorarea agregatului de pompare!

▷ Verificaţi regulat plăcile de protecţie, elementele din plastic şi alte dispozitive
de protecţie ale componentelor rotative dacă prezintă deformări şi dacă se
situează la o distanţă suficientă faţă de componentele rotative.

 PERICOL

Încărcare statică printr-o egalizare de potenţial insuficientă

Pericol de explozie!

▷ Atenţie la conexiunea dintre pompă şi placa de bază.

7.2.2.1 Verificaţi interstiţiile

Pentru verificarea interstiţiilor, dacă este necesar trebuie îndepărtat discul rotor .
Dacă se depăşeşte interstiţiul admis (vezi tabelul următor) montați un nou inel
labirint 502.01 şi, dacă există, 502.02.
Dimensiunile indicate ale interstiţiului se referă la diametru.

Tabel 16: Interstiţii între discul rotor şi carcasă, respectiv între discul rotor şi capacul
carcasei

Material disc rotor Interstiţiu admis

nou maxim

G (JL1040/ A48CL35B)
B (CC480K-GS/B30 C90700)

0,3 mm 0,9 mm

C (1.4408/ A743 GR CF8M) 0,5 mm 1,5 mm

7.2.2.2 Curăţarea filtrului

ATENŢIE

Presiune de alimentare insuficientă din cauza filtrului înfundat din conducta de
aspiraţie

Deteriorarea pompei!

▷ Monitorizaţi murdărirea filtrului prin măsuri adecvate (de exemplu aparat de
măsurare a presiunii diferenţiale).

▷ Curăţaţi filtrul la intervale corespunzătoare.
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7.3 Golire/curăţare

 AVERTIZARE

Fluide vehiculate, materiale auxiliare şi de exploatare periculoase pentru sănătate
şi/sau fierbinţi

Pericol pentru oameni şi mediu!

▷ Colectaţi şi evacuaţi agentul de curăţare, precum şi eventualele resturi de fluid.

▷ Dacă este necesar, purtaţi îmbrăcăminte şi mască de protecţie.

▷ Respectaţi prevederile legale privind eliminarea ecologică a fluidelor
periculoase pentru sănătate.

1. Pentru evacuarea fluidului vehiculat, utilizaţi racordul 6B (consultaţi schema de
conexiuni auxiliare).

2. Atunci când se utilizează fluide vehiculate nocive, explozive, fierbinţi sau care
prezintă alte riscuri, pompa trebuie spălată.
Înainte de transportul către atelier, spălaţi şi curăţaţi temeinic pompa. În plus,
ataşaţi la pompă un certificat de conformitate. (ð Capitolul 11, Pagina 61)

7.4 Demontarea agregatului de pompare

7.4.1 Indicaţii generale/Dispoziţii privind siguranţa

 PERICOL

Lucrări la pompă/agregatul de pompare fără pregătire suficientă

Pericol de accidentare!

▷ Deconectaţi agregatul de pompare în mod corespunzător.
(ð Capitolul 6.1.6, Pagina 33)

▷ Închideţi elementele de închidere din conducta de aspirare şi traseul de
refulare.

▷ Goliţi şi depresurizaţi pompa.  (ð Capitolul 7.3, Pagina 42)

▷ Închideţi eventualele racorduri suplimentare disponibile.

▷ Lăsaţi agregatul de pompare să se răcească la temperatura ambientală.

 AVERTIZARE

Lucrări la pompă/agregatul de pompare efectuate de către personal necalificat

Pericol de rănire!

▷ Lucrările de reparaţii şi întreţinere se vor executa de către personal instruit
special.

 AVERTIZARE

Suprafaţă fierbinte

Pericol de rănire!

▷ Lăsaţi agregatul de pompare să se răcească la temperatura ambientală.

 AVERTIZARE

Ridicarea necorespunzătoare/deplasarea unor subansambluri sau a unor
componente grele

Vătămări corporale şi daune materiale!

▷ La deplasarea subansamblurilor sau a componentelor grele, utilizaţi mijloace de
transport, dispozitive de ridicare şi mijloace de fixare adecvate.
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Dispoziţiile privind siguranţa şi indicaţiile trebuie respectate întocmai. 
(ð Capitolul 7.1, Pagina 38) 

În cazul lucrărilor la motor, respectaţi dispoziţiile producătorului motorului respectiv.

La demontare şi montare respectaţi desenele în explozie, respectiv desenul de
ansamblu.

În caz de defecţiuni, departamentul de service vă stă la dispoziţie.

INDICAŢIE

Service-ul KSB sau atelierele autorizate vă stau la dispoziţie pentru toate lucrările
de întreţinere, reparaţii şi montare. Pentru adrese de contact, consultaţi carnetul de
adresa „Adresses“ ataşat sau vizitaţi pe Internet „www.ksb.com/contact”.

INDICAŢIE

După o perioadă mai lungă de funcţionare componentele individuale pot fi scoase
cu greu de pe arbore. În acest caz se va utiliza un produs cunoscut de dizolvare a
ruginii şi pe cât posibil se vor utiliza dispozitive de tragere adecvate.

7.4.2 Pregătirea agregatului de pompare

1. Întrerupeţi alimentarea electrică şi asiguraţi-o împotriva reconectării.

2. Prin deschiderea unui consumator, diminuaţi presiunea din reţeaua de
conducte.

3. Demontaţi racordurile suplimentare existente.

7.4.3 Demontarea completă a agregatului de pompare

INDICAŢIE

Pentru a continua demontarea carcasa pompei poate rămâne montată în conductă.

ü Etapele şi indicaţiile (ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)  până la
(ð Capitolul 7.4.2, Pagina 43)  au fost respectate, respectiv realizate.

1. Desfaceţi racordul de refulare şi racordul de aspiraţie de pe conductă.

2. În funcţie de dimensiunea constructivă a pompei/motorului, îndepărtaţi suportul
fără tensiune de la agregatul de pompare.

3. Scoateţi complet agregatul de pompare din conductă.

7.4.4 Demontarea motorului

 AVERTIZARE

Bascularea motorului

Strivirea mâinilor şi picioarelor!

▷ Asiguraţi motorul prin suspendare sau sprijinire.

ü Etapele şi indicaţiile (ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)  până la 
(ð Capitolul 7.4.3, Pagina 43)  au fost respectate, respectiv realizate.

1. Desfaceţi îmbinarea cu şuruburi a plăcilor de acoperire 68-3, apoi presaţi-le uşor
şi îndepărtaţi-le din ferestrele corpului de legătură motor-pompă 341.

2. Desfaceţi piuliţele hexagonale 920.11.

3. Desfaceţi şuruburile cu cap hexagonal 901.50.
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ATENŢIE

Oprirea unităţii de introducere la carcasa pompei

Deteriorarea arborelui / unităţii de introducere

▷ Când motorul este demontat introduceţi tablele de siguranţă 931.95 în canelura
arborelui.

4. Introduceţi ambele table de siguranţă 931.95 în canelura arborelui 210 .

5. Strângeţi şuruburile cu cap hexagonal 901.50.

6. Desfaceţi şurubul cilindric 914.24.

7. Scoateţi motorul.

7.4.5 Demontarea unităţii interioare

 AVERTIZARE

Bascularea unităţii de introducere

Strivirea mâinilor şi picioarelor!

▷ Suspendaţi sau sprijiniţi partea pompei de la unitatea de introducere.

ü Etapele şi indicaţiile de la  (ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)  până la 
(ð Capitolul 7.4.4, Pagina 43)  au fost respectate, respectiv realizate.

1. Dacă este necesar, asiguraţi unitatea de introducere împotriva basculării,
respectiv sprijiniţi-o sau suspendaţi-o.

2. Desprindeţi piuliţele 920.15 (dacă capacul carcasei este înşurubat), respectiv
920.01 (dacă capacul carcasei este prins cu clame) de la carcasa spirală.

3. Scoateţi unitatea interioară din carcasa spirală.

4. Scoateţi și eliminați garnitura plată 400.10.

5. Aşezaţi unitatea interioară într-un loc curat şi plan.

7.4.6 Demontarea discului rotor

ü Etapele şi indicaţiile de la (ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)  până la 
(ð Capitolul 7.4.5, Pagina 44)  au fost respectate, respectiv realizate.

ü Unitatea interioară se află într-un loc de montaj curat şi plan.

1. Desfaceţi piuliţa discului rotor 920.95 (filet dreapta!).
Îndepărtaţi siguranţa 930.95 şi şaiba 550.95 de pe butucul discului rotor.

2. Îndepărtaţi discul rotor 230 cu dispozitivul de extragere.

3. Aşezaţi discul rotor 230 într-un loc curat şi plan.

4. Scoateţi penele de ajustare 940.01 din arborele 210.

7.4.7 Demontarea etanşării mecanice

ü Etapele şi indicaţiile de la  (ð Capitolul 7.4.1, Pagina 42)  până la 
(ð Capitolul 7.4.6, Pagina 44)  au fost respectate, respectiv realizate.

ü Unitatea interioară se află într-un loc de montaj curat şi plan.

1. Scoateţi bucşa arborelui 523 cu partea rotativă a etanşării mecanice (inelul
rotitor al etanşării mecanice) de pe arborele 210.

2. Îndepărtaţi piesa rotativă a etanşării mecanice (inelul rotitor al etanşării
mecanice) de pe bucşa arborelui 523.

3. Dacă există, slăbiţi piuliţa hexagonală 920.15 și 914.22 de pe corpul de legătură
motor-pompă 341.

4. Desprindeţi capacul carcasei 161 de pe corpul de legătură motor-pompă 341.



7 Întreţinere/mentenanţă

45 din 64Etaline Z

11
61
.8
/0
5-
R
O

5. Îndepărtaţi piesa fixă a etanşării mecanice (inelul staţionar al etanşării mecanice)
de pe capacul carcasei 161.

6. Scoateţi şi eliminaţi ecologic garnitura plată 400.75.

7.5 Montarea agregatului de pompare

7.5.1 Indicaţii generale/Dispoziţii privind siguranţa

 PERICOL

Selecţie greşită a motorului

Pericol de explozie!

▷ Utilizaţi un motor original sau motoare cu dimensiune similară de la acelaşi
producător.

▷ Temperaturile admise la flanşa motorului şi pe arborele motorului trebuie să fie
mai mari decât temperaturile cauzate de pompă (pentru valoarea
temperaturilor, întrebaţi KSB).

 AVERTIZARE

Ridicarea necorespunzătoare/deplasarea unor subansambluri sau a unor
componente grele

Vătămări corporale şi daune materiale!

▷ La deplasarea subansamblurilor sau a componentelor grele, utilizaţi mijloace de
transport, dispozitive de ridicare şi mijloace de fixare adecvate.

ATENŢIE

Montaj necorespunzător

Deteriorarea pompei!

▷ Montaţi pompa / agregatul de pompare, respectând regulile valabile în
construcţia de maşini.

▷ Utilizaţi întotdeauna piese de schimb originale.

Succesiunea operaţiilor Realizaţi asamblarea pompei numai pe baza desenului de ansamblu aferent,
respectiv a desenului în explozie. 

Garnituri de etanşare Verificaţi dacă inelele O prezintă deteriorări şi, dacă este necesar, înlocuiţi-le cu inele
O noi.

În principiu, utilizaţi garnituri plate noi. În acest sens, respectaţi cu precizie grosimea
garniturii vechi.

Montaţi garnituri plate din materiale fără azbest sau din grafit, în general fără adaos
de lubrifianţi (de exemplu vaselină cu conţinut de cupru, pastă de grafit).

Adezive de montaj Dacă este posibil, renunţaţi la adezivele de montaj.

Dacă sunt totuşi necesare adezive de montaj, utilizaţi adeziv de contact uzual din
comerţ (de exemplu „Pattex”) sau pastă de etanşare (de ex. HYLOMAR sau Epple 33).

Aplicaţi adezivul numai în punctele respective şi în strat subţire.

Nu utilizaţi niciodată adeziv instant (adeziv cianoacrilat).

Punctele de ajustare ale pieselor individuale se vor acoperi înainte de asamblare cu
grafit sau cu alte produse similare.

Momente de strângere La montaj, strângeţi toate şuruburile conform specificaţiilor.
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7.5.2 Montarea etanşării mecanice

Montarea
etanşării mecanice

În principiu, la montarea etanşării mecanice se vor avea în vedere următoarele:

▪ Lucraţi curat şi cu atenţie.

▪ Îndepărtaţi dispozitivul de protecţie contra suprafeţelor de alunecare numai
înainte de montare.

▪ Evitaţi deteriorarea suprafeţelor de etanşare sau a garniturilor inelare.

ü Etapele şi indicaţiile (ð Capitolul 7.5.1, Pagina 45)  au fost respectate, respectiv
realizate.

ü Sistemul de lagăre montat, precum şi piesele individuale se află într-un loc de
montaj curat şi plan.

ü Toate componentele demontate sunt curăţate şi verificate la uzură.

ü Piesele deteriorate sau uzate au fost înlocuite cu piese originale.

ü Suprafeţele de etanşare sunt curăţate.

1. Curăţaţi bucşa arborelui 523, dacă este necesar lustruiţi striaţiile sau zgârieturile
cu glaspapir.
Dacă se mai observă striaţii şi caneluri, înlocuiţi bucşa arborelui 523.

2. Introduceţi bucşa arborelui 523 cu noua garnitură plată 400.75 pe arborele 210.

3. Curăţaţi locaşul contrainelului din capacul carcasei 161.

ATENŢIE

Contactul elastomerilor cu uleiul sau vaselina

Garnitura arborelui defectă!

▷ Utilizaţi apă ca mijloc auxiliar pentru montare.

▷ Nu utilizaţi niciodată uleiul sau vaselina ca mijloc auxiliar pentru montare.

4. Introduceți cu atenție contrainelul. Aveţi grijă să exercitaţi o presiune egală.

5. Numai la modelul cu capacul carcasei înșurubat: desfaceți șuruburile de
depresare 901.31, dar nu le îndepărtați.

6. Montaţi capacul carcasei 161 în locaşul corpului de legătură motor-pompă 341.

7. Dacă există fixaţi şi strângeţi piuliţele 920.01, respectiv 920.15

INDICAŢIE

Pentru a reduce forţele de frecare la asamblarea garniturii, umeziţi cu apă bucşa
arborelui şi scaunul inelului staţionar al etanşării mecanice.

8. Montaţi piesa rotativă a etanşării mecanice (inelul de alunecare) pe bucşa
arborelui 523.

La etanşările mecanice cu o lungime de montare de L1k conform EN 12756 (forma
constructivă KU) trebuie respectată următoarea cotă de montaj b:

b

1 2 43
Fig. 8: Etanşare mecanică cotă de montaj b

1 Disc rotor 2 Bucşă arbore

3 Etanşare mecanică 4 Capac carcasă
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Tabel 17: Cotă de montaj etanşare mecanică

Unitate arbore6) Cotă de montaj b

25 7,5 mm

35 10 mm

55 15 mm

7.5.3 Montarea discului rotor

ü Etapele şi indicaţiile  (ð Capitolul 7.5.1, Pagina 45)  până la 
(ð Capitolul 7.5.2, Pagina 46) au fost respectate, respectiv realizate.

ü Unitatea premontată (motor, arbore, corpul de legătură motor-pompă, capacul
carcasei) ca şi componentele separate se află într-o locaţie de montaj curată şi
plană.

ü Toate componentele demontate sunt curăţate şi verificate la uzură.

ü Piesele deteriorate sau uzate au fost înlocuite cu piese originale.

ü Suprafeţele de etanşare sunt curăţate.

1. Montaţi penele de ajustare 940.01 şi introduceţi discul rotor 230 pe arbore 210.

2. Fixaţi piuliţa discului rotor 920.95, siguranţa 930.95 şi, dacă este cazul, şaiba
550.95.  (ð Capitolul 7.6, Pagina 49)

7.5.4 Montarea unităţii interioare

 AVERTIZARE

Bascularea unităţii de introducere

Strivirea mâinilor şi picioarelor!

▷ Suspendaţi sau sprijiniţi partea pompei de la unitatea de introducere.

ü Indicaţiile şi etapele (ð Capitolul 7.5.1, Pagina 45) până la
(ð Capitolul 7.5.3, Pagina 47) au fost respectate, respectiv realizate.

ü Piesele deteriorate sau uzate au fost înlocuite cu piese de schimb originale.

ü Suprafeţele de etanşare sunt curăţate.

1. Dacă este necesar, asiguraţi unitatea de introducere împotriva basculării,
respectiv sprijiniţi-o sau suspendaţi-o.

2. Montaţi noua garnitură plată 400.10 în locaşul carcasei spirală 102.

3. Numai la varianta de execuţie cu capac de carcasă înşurubat: Desfaceţi
şuruburile de depresare 901.31, dar nu le îndepărtaţi.

4. Introduceţi unitatea interioară în carcasa spirală 102.

5. Desprindeţi piuliţa hexagonală 920.15 (dacă capacul carcasei este înşurubat),
respectiv 920.01 (dacă capacul carcasei este prins cu clame) de la carcasa spirală
102.

7.5.5 Montarea motorului

 PERICOL

Legătură cu arbore necorespunzătoare

Pericol de explozie!

▷ Realizaţi legătura cu arbore între pompă şi motor respectând datele din
instrucţiunile de utilizare.

6 pentru unitatea de arbore potrivită, vezi fişa de date
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54

1 2 3

6

1167:455/4

Fig. 9: Montarea semicuplei motorului pe arbore

1 Fanta arborelui 2 Canelura penei de ajustare de la
semicupla motorului

3 Fanta manşonului de strângere 4 Manşon de strângere

5 Arbore motor 6 Arbore

ü Indicaţiile şi etapele (ð Capitolul 7.5.1, Pagina 45)  până la au fost respectate,
respectiv realizate.

1. Introduceţi semicupla motorului pe arborele 210 şi aveţi grijă ca canelura penei
de ajustare de la capătul arborelui motorului şi fanta arborelui 210 să se acopere
perfect şi să fie situate în faţa fantei manşonului de strângere 515 (vezi
imaginea: Montarea semicuplei motorului pe arbore).

2. Strângeţi şuruburile inbus 914.24.

3. Desfaceţi şuruburile cu cap hexagonal 901.50.

901.50

931.95

Fig. 10: Îndepărtaţi şaibele de siguranţă

901.50 Şuruburi cu cap hexagonal 931.95 Şaibă de siguranţă

4. Scoateţi ambele şaibe de siguranţă 931.95 din canelura arborelui 210.

5. Strângeţi şuruburile cu cap hexagonal 901.50.

6. Fixaţi şi strângeţi piuliţele hexagonale 920.11.
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7.6 Momente de strângere

Tabel 18: Puncte de strângere a şuruburilor

A

E

F

B

X

X

G

Variantă de execuţie cu capacul carcasei
înşurubat

Variantă de execuţie cu capacul carcasei
fixat cu cleme

Tabel 19: Momente de strângere ale îmbinărilor cu şuruburi la pompă

Poziţie Filet [Nm]

A M12 55

M16 130

B M12 × 1,5 55

M24 × 1,5 130

M30 × 1,5 170

E M8 20

M10 38

M12 55

M16 130

F M6 15

M8 38

M10 85

M12 91

G M6 5

X 1/8 25

1/4 55

3/8 80

1/2 130

3/4 220
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7.7 Stoc piese de schimb

7.7.1 Comandarea pieselor de schimb

Pentru comandarea pieselor de rezervă şi de schimb sunt necesare următoarele
indicaţii:

▪ Număr comandă

▪ Număr poziţie comandă

▪ Număr curent

▪ Seria de fabricaţie

▪ Dimensiune constructivă

▪ Varianta de material

▪ Codul garniturii

▪ Anul fabricaţiei

Toate datele se vor prelua de pe plăcuţa de identificare.

Alte date necesare sunt:

▪ Nr. piesă și denumire

▪ Număr de bucăţi piese de schimb

▪ Adresa de livrare

▪ Tipul de expediere (servicii de curierat, poştă, expres, par avion)

7.7.2 Stoc recomandat de piese de schimb pentru funcţionarea timp de doi ani,
conform DIN 24296

Tabel 20: Numărul de piese de schimb recomandat pentru menţinere în stoc

Nr. piesă Denumirea piesei Numărul pompelor (inclusiv pompele de rezervă)

2 3 4 5 6 şi 7 8 şi 9 10 şi mai
multe

210 Arbore 1 1 1 2 2 2 20 %

230 Disc rotor 1 1 1 2 2 2 20 %

Garnituri plate (set) 4 6 8 8 9 10 100 %

433 Etanşare mecanică 1 1 2 2 2 3 25 %

502.1 Inel labirint 2 2 2 3 3 4 50 %

502.2 Inel labirint 2 2 2 3 3 4 50 %

523 Bucşă arbore 2 2 2 3 3 4 50 %
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7.7.3 Interschimbabilitatea componentelor pompei între Etaline Z, Etaline şi Etabloc

În cadrul unei coloane, piesele cu acelaşi număr pot fi schimbate între ele.
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Nr. piesă

10
2

16
3 210

23
0

43
3

50
2.

1

50
2.

2

52
3

Motor

71 80 90 100/112 132 160 180 200 225 250 Etabloc

32-32-160/... 25 ○ 1* 1* 2* 3* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ 1* 1* 1* 1* 1* 32-32-160,1/...

32-32-200/... 25 ○ ○* ⃞ 2* 3* 4* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* 1* 1* 1* 32-32-200,1/...

40-40-160/... 25 ○ 1* 1* 2* 3* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ 1* 1* 1* 1* 1* 32-32-160/...

40-40-250/... 25 ○ 2* ⃞ 2* 3* 4* 5* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* 1* 2* 1* 32-32-250/...

50-50-160/... 25 ○ 1* 1* 2* 3* 4* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* 2* 1* 1* 40-40-160/...

50-50-250/... 25 ○ 2* ⃞ ⃞ 3* 4* ⃞ 6* 7* ￭ ￭ ￭ ○* 1* 2* 2* 1* 40-40-250/...

65-65-160/... 25 ○ 1* 1* 2* 3* 4* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* 3* 1* 1* 50-50-160/...

65-65-250/... 25 ○ 2* ⃞ ⃞ 3* 4* 5* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* 3* 2* 1* 50-50-250/...

80-80-160/... 25 ○ ○* ⃞ 2* 3* ⃞ 5* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 1* ○* ○* 1* 65-65-160/...

80-80-250/... 35 ○ ○* ￭ ￭ ￭ 8* 9* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ○* 2* ○* ○* 2* 65-65-250/...

100-100-200/... 35 ○ 4* ￭ ￭ ￭ 8* 9* 10* 11* ￭ ￭ ￭ ○* 2* 4* 3* 2* 80-80-200/...

100-100-250/... 35 ○ 5* ￭ ￭ ￭ 8* 9* 10* ⃞ 12* 13* ￭ ○* 2* 4* 3* 2* 80-80-250/...

125-125-200/... 35 ○ 4* ￭ ￭ ￭ 8* 9* 10* 11* ￭ ￭ ￭ ○* 2* 5* 3* 2* 100-100-200/...

125-125-250/... 35 ○ 5* ￭ ￭ ￭ 8* 9* 10* ⃞ ￭ ￭ ￭ ○* 2* 5* 3* 2* 100-100-250/...

150-150-250/... 35 ○ 6* ￭ ￭ ￭ ⃞ 9* 10* 11* ⃞ 13* ￭ ○* 2* ○* ○* 2* 125-125-250/...

200-200-250/... 35 ○ 6* ￭ ￭ ￭ ⃞ ⃞ 10* 11* 12* ⃞ ￭ ○* 2* 6* ○* 2* 150-150-250/...

200-200-315/... 55 ○ ○* ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ ￭ 14* 15* 16* ○* ○* 6* ○* ○* 150-150-315/...

Tabel 21: Explicaţia semnelor

Semn Explicaţie

* Componentă interschimbabilă cu Etabloc

○ componente diferite

⃞ În cazul acestei combinaţii de pompe/motoare este necesar să
consultaţi furnizorul cu privire la altă frecvenţă sau la altă rezervă
de putere

￭ Această combinaţie de pompă/motor nu este posibilă

Tabel 22: Putere/motor

Motor Putere

71 .../024, .../034

80 .../054, .../074

90 .../114, .../154

100 .../224, .../304

7 Componentele de pompă sunt identice la pompele Etaline simple şi cele duble, cu excepţia carcasei spirală.
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Motor Putere

112 .../404

132 .../554, .../754

160 .../1104, .../1504

180 .../1854, .../2204

200 .../3004

225 .../3704

250 .../5504
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8 Defecțiuni: cauze şi remediere

 AVERTIZARE

Lucrări necorespunzătoare de remediere a defecţiunilor

Pericol de rănire!

▷ La toate lucrările de remediere a defecţiunilor respectaţi indicaţiile
corespunzătoare din prezentul manual de operare şi/sau din documentaţia
producătorilor accesoriului.

Dacă apar probleme care nu sunt descrise în tabelul de mai jos, este necesară
consultarea departamentului de asistenţă clienţi KSB.

A Flux prea redus de transport al pompei

B Suprasolicitarea motorului

C Deconectarea întrerupătorului de protecţie a motorului/unităţii de declanşare a
termistorului

D Temperatură crescută a rulmentului

E scurgere la pompă

F Scurgere prea mare la etanşarea pe arbore

G Pompa funcţionează neuniform

H Creştere nepermisă a temperaturii în pompă

Tabel 23: Ajutor în caz de defecţiuni

A B C D E F G H Cauză posibilă Remediere8)

✘ - - - - - - - Pompa funcţionează la o presiune prea
mare

Reglaţi din nou punctul de funcţionare

Verificaţi dacă instalaţia prezintă impurităţi
Montarea unui disc rotor mai mare8)

Creşteţi turaţia (convertizorul de frecvenţă)

✘ - - - - - ✘ ✘ Pompa, respectiv conducta nu sunt
aerisite sau umplute complet

aerisiţi, respectiv umpleţi

✘ - - - - - - - Conducta de admisie este înfundată sau
rotorul este înfundat

Îndepărtaţi depunerile din pompă şi/sau
conducte

✘ - - - - - - - Formarea unei pungi de aer în conductă Înlocuiţi conducta
Montaţi o supapă de aerisire

✘ - - - - - ✘ ✘ Adâncimea de aspiraţie prea mare/
NPSHinstalaţie (admisie) prea redusă

Corectaţi nivelul lichidului (cu sistemul
deschis)

Creşteţi presiunea sistemului (cu sistemul
închis)
Montaţi pompa mai adânc
Deschideţi complet elementul de închidere
din conducta de admisie
Dacă este necesar, înlocuiţi conducta de
admisie, dacă rezistenţele din aceasta sunt
prea mari
verificaţi sitele/orificiul de aspirare montate
respectaţi viteza admisă pentru reducerea
presiunii

✘ - - - - - - - Direcţie de rotaţie greşită Se va verifica conexiunea electrică a motorului
şi, dacă este necesar, instalaţia de comandă.

✘ - - - - - - - Turaţia prea mică

- în caz de funcţionare cu convertizor de
frecvenţă

- funcţionare fără convertizor de
frecvenţă

- măriţi tensiunea/frecvenţa în domeniul
admis la convertizorul de frecvenţă
- Verificaţi tensiunea

8 Pentru remedierea defecţiunilor la componentele aflate sub presiune, pompa trebuie mai întâi depresurizată.
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A B C D E F G H Cauză posibilă Remediere8)

✘ - - - - - ✘ - Uzură la componentele interne Înlocuiţi piesele uzate

- ✘ - - - - ✘ - Contrapresiunea pompei este mai mică
decât cea specificată în comandă

Reglaţi exact punctul de funcţionare
în cazul suprasolicitării permanente, dacă este
necesar strunjiţi rotorul8)

- ✘ - - - - - - Densitate sau vâscozitate mai mare a
fluidului vehiculat decât cea indicată în
comandă

Este necesar să consultaţi producătorul

- - - - - ✘ - - Utilizarea de materiale
necorespunzătoare la etanşarea
arborelui

Modificaţi combinarea materialelor 8)

- ✘ ✘ - - - - - Turaţia este prea mare Reduceţi turaţia8)

- - - - ✘ - - - Şurubul de îmbinare/garnitura defect(ă) Înlocuiţi garnitura dintre carcasa spirală şi
capacul carcasei
Strângeţi şurubul de îmbinare

- - - - - ✘ - - Etanşarea arborelui este uzată Înlocuiţi etanşarea arborelui

✘ - - - - ✘ - - Formarea de crestături sau rugozitatea
bucşei arborelui

Înlocuiţi carcasa de protecţie
Înlocuiţi garnitura arborelui

- - - - - ✘ - - stabiliţi prin demontare Remediaţi defecţiunile
dacă este cazul, schimbaţi etanşarea arborelui

- - - - - ✘ - - Pompa funcţionează neuniform Corectaţi sistemul de aspiraţie
Reechilibraţi discul rotor
Măriţi presiunea la ştuţurile de aspiraţie

- - - ✘ - ✘ ✘ - Pompa este tensionată sau există vibraţii
de rezonanţă în conducte

Verificaţi racordurile conductelor şi fixarea
pompei, respectiv micşoraţi distanţele dintre
colierele de fixare ale conductelor
Fixaţi conductele pe un material de
amortizare a vibraţiilor

- - - ✘ - - - - forţă axială mărită Curăţaţi orificiile de golire din discul rotor
Schimbaţi inelele labirint carcasă

- - - ✘ - - - - Lubrifiant prea puţin, prea mult sau în
cantitate inadecvată

Completaţi cu lubrifiant, reduceţi cantitatea
de lubrifiant, respectiv înlocuiţi lubrifiantul

✘ ✘ - - - - - - Funcţionare pe două faze Înlocuiţi siguranţa defectă
Verificaţi conexiunile electrice

Verificaţi bobinajul motorului

- - - - - - ✘ - Dezechilibru al rotorului Curăţaţi rotorul
Reechilibraţi rotorul

- - - - - - ✘ - Rulment defect Înlocuiţi

- - - ✘ - - ✘ ✘ Debit de pompare prea redus Măriţi debitul minim de pompare

- - ✘ - - - - - Întrerupătorul de protecţie a motorului
nu este setat corect

Verificaţi setarea

Înlocuiţi întrerupătorul de protecţie a
motorului

- ✘ ✘ - - - - - Siguranţa de transport nu a fost scoasă
din canelura arborelui

scoateţi-o
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9 Documente aferente

9.1 Desen în explozie cu lista de componenţă

9.1.1 Variantă de execuţie cu capac de carcasă înşurubat

[Poate fi livrat numai în unităţi de ambalare

Tabel 24: Această schemă este valabilă pentru următoarele dimensiuni constructive:
032-032-200 040-040-250 050-050-250 065-065-250 080-080-250 100-100-250 125-125-250 150-150-250 200-200-250

200-200-315

Fig. 11: Variantă de execuţie cu capac de carcasă înşurubat

Tabel 25: Lista de componenţă

Nr. piesă Denumire piesă Nr. piesă Denumire piesă

102 Carcasă spirală 87-5 Axă

161 Capac carcasă 901.04/.31/.50 Şurub cu cap hexagonal

182 Picior 902.01/.11/.15 Prezon

210 Arbore 903.01/.02/.39 Şurub de închidere

230 Rotor 914.24 Şurub cu cap cilindric

341 Corp de legătură motor-pompă 920.01/.11/.15/.95 Piuliţă hexagonală

400.10/.75 Garnitură plată 930.95 Siguranţă

433 Etanşare mecanică 931.95 Şaibă de siguranţă

502.01/.02 Inel labirint carcasă 932 Inel de siguranţă

515 Manşon de strângere 940.01/.09 Pană de ajustare

523 Bucşă arbore 950 Arc
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Nr. piesă Denumire piesă Nr. piesă Denumire piesă

550.41/.95 Şaibă 9) Conexiuni

68-3.01/.02 Placă de acoperire 1M Aparat de măsurare a presiunilor

720 Fiting 6B Evacuare fluid vehiculat

746 Clapetă 6D Umplere cu fluid vehiculat şi aerisire

801 Motor cu flanşă 8B Evacuare lichid de scurgere

9.1.2 Variantă de execuţie cu capac de carcasă fixat cu cleme

[Poate fi livrat numai în unităţi de ambalare

Tabel 26: Această schemă este valabilă pentru următoarele dimensiuni constructive:
032-032-160 040-040-160 050-050-160 065-065-160 080-080-160 100-100-200 125-125-200

Fig. 12: Variantă de execuţie cu etanşare mecanică simplă şi capac de carcasă prins cu cleme

Tabel 27: Lista de componenţă

Nr. piesă Denumire piesă Nr. piesă Denumire piesă

102 Carcasă spirală 87-5 Axă

161 Capac carcasă 901.04/.50 Şurub cu cap hexagonal

182 Picior 902.01/.11/.50 Prezon

210 Arbore 903.01/.02/.39 Şurub de închidere

230 Rotor 914.22/.24 Şurub cu cap cilindric

341 Corp de legătură motor-pompă 920.01/.11/.95 Piuliţă hexagonală

400.10/.75 Garnitură plată 930.95 Siguranţă

433 Etanşare mecanică 931.95 Şaibă de siguranţă

502.01/.02 Inel labirint carcasă 932 Inel de siguranţă

9 Numai la unitatea de arbore 25
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Nr. piesă Denumire piesă Nr. piesă Denumire piesă

515 Manşon de strângere 940.01 Pană de ajustare

523 Bucşă arbore 950 Arc

550.41/.95 Şaibă 10)

68-3.01/.02 Placă de acoperire Conexiuni

720 Fiting 1M Aparat de măsurare a presiunilor

746 Clapetă 6B Evacuare fluid vehiculat

801 Motor cu flanşă 6D Umplere cu fluid vehiculat şi aerisire

10 Numai la unitatea de arbore 25
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9.2 Desen de ansamblu cu listă de componenţă

Tabel 28: Această schemă este valabilă pentru următoarele dimensiuni constructive, cu capacul carcasei înşurubat:
032-032-200 040-040-250 050-050-250 065-065-250 080-080-250 100-100-250 125-125-250 150-150-250 200-200-250

200-200-315

*

**

Desen de ansamblu, * a doua pană de ajustare numai la WS 55; ** cu picior motor începând de la mărimea
motorului 132

550.95

930.95
920.95

Fixare disc rotor WS 25

5B
741

UG1444722_D04_001/04

720

Desen de ansamblu vizualizare pagină Supapa de aerisire 5B
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Tabel 29: Această schemă este valabilă pentru următoarele dimensiuni constructive, cu capacul carcasei prins cu
cleme:
032-032-160 040-040-160 050-050-160 065-065-160 080-080-160 100-100-200 125-125-200

920.01

902.01
914.22

Fig. 13: Fixare capacul carcasei prins cu cleme

Tabel 30: Lista de componenţă

Nr. piesă Denumire piesă Nr. piesă Denumire piesă

02-32 Ansamblu piese de schimb bucşă
de protecţie arbore/garnitură
plată

801 Motor cu flanşă

102 Carcasă spirală 901.50 Şurub cu cap hexagonal

161 Capac carcasă 902.01/.11/.15 Prezon

210 Arbore 903.01/.02/.39 Şurub de închidere

230 Rotor 914.22/.24 Şurub cu cap cilindric

341 Corp de legătură motor-pompă 920.01/.11/.15/.95 Piuliţă hexagonală

400.10/.75 Garnitură plată 930.95 Siguranţă

433 Etanşare mecanică 931.35 Şaibă de siguranţă

502.01/.02 Inel labirint carcasă 940.01/.09 Pană de ajustare

515 Manşon de strângere

523 Bucşă arbore Conexiuni

550.95 Şaibă 11) 1M Aparat de măsurare a presiunilor

68-3.01/.02 Placă de acoperire 5B Aerisire camera etanşării
mecanice

720 Fiting 6B Evacuare fluid vehiculat

741 Supapa de aerisire 6D Umplere cu fluid vehiculat şi
aerisire

11 Numai la unitatea de arbore 25
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10 Declaraţie de conformitate UE

Producător: KSB SE & Co. KGaA
Johann-Klein-Straße 9

67227 Frankenthal (Germania)

Prin prezenta producătorul declară că produsul::

Etabloc, Etabloc SYT, Etaline, Etaline SYT, Etaline Z, Etachrom B,
Etachrom L, Etanorm, Etanorm SYT, Etanorm V, Etaprime L,

Etaprime B

Număr de comandă KSB: ...................................................................................................

▪ corespunde tuturor cerinţelor următoarelor directive/ordonanţe în varianta lor actuală valabilă:

– Pompă/agregat de pompare: Directiva 2006/42/CE Maşini

Mai mult, producătorul declară că:

▪ au fost aplicate următoarele standarde internaţionale armonizate12):

– ISO 12100

– EN 809

Responsabil pentru elaborarea documentaţiei tehnice:

Nume
Funcţie 
Adresă (firmă)
Adresă (stradă, nr.)
Adresă (cod localitate) (ţară)

Declaraţia de conformitate UE a fost eliberată la:

Localitatea, Data

..............................13).............................

Nume

Funcţie

Firmă
Adresă

12 În afară de standardele prezentate aici cu referire la Directiva privind echipamentele tehnice, la variante cu
protecţie antiexplozivă (Directiva ATEX) se aplică, după caz, alte standarde şi se face referire la Declaraţia de
conformitate UE valabilă.

13 Declaraţia de conformitate CE semnată şi astfel validată va fi livrată împreună cu produsul.
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11 Certificat de conformitate

Tip: ................................................................................................................................

Număr comandă/

Număr poziţie comandă14): ................................................................................................................................

Data livrării: ................................................................................................................................

Domeniu de aplicare: ................................................................................................................................

Mediu vehiculat14): ................................................................................................................................

Bifaţi varianta corespunzătoare14):

⃞ ⃞ ⃞ ⃞
radioactiv exploziv acid otrăvitor

⃞ ⃞ ⃞ ⃞
nociv pentru sănătate periculos pentru viaţă uşor inflamabil inofensiv

Motivul returnării14): ................................................................................................................................

Observaţii: ................................................................................................................................

................................................................................................................................

Înaintea expedierii/punerii la dispoziţie, produsul/accesoriile au fost golite cu grijă, precum şi curăţate la exterior şi interior.

Declarăm prin prezenta că produsul nu conţine chimicale, materiale biologice şi radioactive periculoase.

La pompele cuplate cu magnet, unitatea interioară a rotorului (discul rotor, capacul carcasei, suportul inelului lagărului,
lagărul de alunecare, rotorul interior) a fost îndepărtată şi curăţată. În cazul neentaşeităţii capsulei de separare, au fost
curăţate şi rotorul exterior, suportul intermediar de lagăr, bariera de scurgere şi portlagărul, respectiv piesa intermediară.

La pompele standard pentru apă cu motor închis, rotorul şi lagărul de alunecare au fost îndepărtate din pompă pentru
curăţare. La neetanşeitatea ţevii cu fantă a statorului, spaţiul statorului a fost verificat pentru intrarea fluidului vehiculat şi
eventual îndepărtată.

⃞ Pentru manipularea ulterioară nu sunt necesare prevederi speciale de siguranţă.

⃞ Sunt necesare următoarele prevederi de siguranţă privind agenţii de spălare, lichidele reziduale şi eliminarea ecologică:

...............................................................................................................................................................

...............................................................................................................................................................

Garantăm corectitudinea şi integritatea informaţiilor de mai sus, iar expedierea se va realiza conform dispoziţiilor legale.

.................................................................. ....................................................... .......................................................

Locul, data şi semnătura Adresa Ştampila firmei

14 Câmpuri obligatorii
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Index

A
Amplasare/Montaj 22

C
Carcasa pompei 19

Caz de defecţiune 6
Comandarea pieselor de schimb 50

Certificat de conformitate 61

Conducte 25

Conservare 14

Conservarea 37

D
Defecţiuni

Cauze şi remediere 53

Demontare 43

Depozitare 14

Depozitarea 37

Descrierea produsului 16

Desen în explozie 56

Direcţia de rotaţie 30

Dispozitive de monitorizare 11

Documente însoţitoare 6

Domenii de utilizare 8

Drepturi la garanţie 6

E
Etanşare arbore 19

Evacuare 15

F
Filtru 25, 41

Forma rotorului 19

Forţe admise la ştuţurile pompei 26

Frecvenţa comutărilor 35

I
Indicaţii de avertizare 7

Interstiții 41

Î
Întreţinere 39

L
Lagăr 19

Limite de temperatură 11

Limitele zonei de operare 34

M
Marcarea indicaţiilor de avertizare 7

Maşini incomplete 6
Mediu de pompare

Densitate 36

Momente de strângere 49

Montare 43, 45

N
Număr comandă 6

O
Operarea în condiţii de siguranţă 9

P
Piesă de schimb

Comandarea pieselor de schimb 50

Plăcuţă de identificare 18

Pornirea 33

Posibilitatea de înlocuire a componentelor pompei 51

Protecţia antiexplozivă 31, 32, 34, 38, 39

Protecţia împotriva exploziilor 29

Protecţie antiexplozie 28, 30, 47

Protecţie antiexplozivă 10, 33, 35, 38

Protecţie împotriva exploziilor 41

Punerea în funcţiune 31

R
Racorduri suplimentare 28

Repunerea în funcţiune 37

Returnarea 14

S
Scoaterea din funcţiune 37

Setul de livrare 21

Siguranţa 8

Simering 31

Sistem de acţionare 19, 21

Stoc piese de schimb 50

T
Temperatură de depozitare 40

Tip constructiv 19

Transportul 13

U
Utilizarea conform destinaţiei 8

V
Valori estimate ale emisiilor de zgomot 21
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